Scrisorile VLADIMIR SERGEVICH SOLOVIEV Volum PI Editat de E L R a d l o v a Venitul net este destinat unei burse numite după Vl S Solovyova S PETERSBURG Tipografia t-va „Beneficiul public”, Bolshaya Podyacheskaya; Scrisorile VLADIMIR SERGEVICH SOLOVIEV Volum PI Editat de E L R a d l o v a Venitul net este alocat pentru o bursă numită după bl S Solovyova S PETERSBURG Tipografia t-va „Beneficiul public”, Bodishaya Podyacheskaya, PREFAŢĂ Acest volum încheie publicarea scrisorilor lui Vl Solovyov Potrivit celor spuse în prefața primului volum, publicația cuprindea nu numai scrisori, ci și diverse articole ale regretatului filosof, care nu și-au găsit loc în Operele Colectate, articole parțial tipărite, parțial tipărit pentru prima dată Al treilea volum este împărțit în două părți Conținutul acestui volum este mai degrabă pestriț: cititorul va găsi în partea a doua singura poveste scrisă de Vl Solovyov și un mister umoristic - o lucrare de tineret scrisă în jurul anului , dar alături de aceste opere poetice există și articole de o importanță serioasă, cum ar fi, de exemplu, un discurs înaintea dezbaterii unui maestru, pentru a cărui rostire aducem sinceră recunoștință prințului P V Chegodaev prinț al tătarilor Literele incluse în prima parte a volumului al treilea sunt parțial tipărite pentru prima dată, parțial retipărite din diverse ediții; în acest din urmă caz, editorii au notat de unde au fost împrumutate retipăririle Este de la sine înțeles că cele trei volume publicate nu cuprind în niciun caz toate scrisorile lui Vl Solovyov — poate cei mai importanți nu vor vedea lumina multă vreme — dar chiar și cele pe care le-am publicat nu sunt deloc inutile pentru a caracteriza personalitatea și filozoful și pentru a elucida rolul său în viața mentală de la sfârșitul secolului al XIX-lea în Rusia Acest lucru este indicat destul de des referiri clare la publicarea scrisorilor, pe care le-am întâlnit atât în literatura rusă, cât și în literatura străină Publicarea scrisorilor nu a fost lipsită de unele erori: dintre acestea, cele mai enervante sunt legate de datarea scrisorilor Vl De multe ori Solovyov nu și-a marcat scrisorile cu o dată și a trebuit să fie restaurat din conținutul scrisorii S-a întâmplat ca data dată de proprietarul scrisorii să fie greșită; aşa că Alteţa Sa Imperială Marele Duce Konstantin Konstantinovich ne-a onorat cu indicaţia că la p al volumului doi, a cincea telegrama ■ Vl Solovyov către S A Vengerov a fost marcat greșit la martie Această telegramă menționează moartea academicianului V P Bezobrazov, între timp acesta a murit nu în martie , ci la august aceleași erori de datare au fost bine semnalate de către onorific academicianul K K om al justiției din până în a fost I V Muravyov, în timp ce la acea vreme ministru era I A Manasein, care a fost înlocuit de I V Muravyov în A șaptea scrisoare către contele S A Tolstoi este marcată greșit cu data ; boala lui S M Solovyov, care a murit în Koshelev a murit în În cele din urmă, a treisprezecea scrisoare către F B Scrisorile către mama de la la sunt marcate incorect și ar trebui, conform conținutului lor, să fie atribuite lui Dar, în general, se pare că există puține astfel de erori Există, de asemenea, greșeli de tipărire, de exemplu, la pagina a primului volum din celebrul vers al lui Homiakov: noy”, printr-o neglijenţă ridicolă, se tipăreşte: „negru în vase * ■ etc În al treilea volum, la pagina , ultimul cuvânt în loc de: „mai înalt” trebuie citit: „mai înalt” Dacă trebuie să revenim vreodată la această ediție, vom încerca să dăm un index al denumirilor găsite în litere, și să corectăm greșelile și greșelile de tipar Întreaga publicație a fost transferată de noi Societății Filosofice de la Universitatea Imperială din Sankt Petersburg Condițiile de transfer sunt stabilite de noi într-o scrisoare specială adresată președintelui Societății, prof A I Vvedensky și sperăm că venitul net din publicație, atunci când va fi vândută, va oferi capital suficient pentru o bursă numită după Vl Solovyov Terminând publicația, ne considerăm obligați! exprim recunoștința mea cea mai profundă acelor persoane care i-au acordat, într-o formă sau alta, asistență, precum și tuturor ziarelor și revistelor care au întâmpinat publicația cu recenzii simpatice sau note critice E Radlov februarie Scrisori către diverse persoane Scrisori către V, P Fedorov) Moscova, Precistenka, casa lui Likhutn octombrie S Regret sincer că răspunsul meu la scrisoarea dumneavoastră amabilă va fi nu numai întârziat, ci și nesatisfăcător Cert este că scrisoarea ta, adresată Moscovei, mi-a fost trimisă de acolo în sat, mult timp după ce a fost primită și, mai mult, pe vremea când eram pe punctul de a pleca din sat înapoi la Moscova L-am lăsat deoparte, împreună cu alte scrisori, pentru a răspunde punct cu punct în timpul liber Dar, la sosirea mea la Moscova, nu am găsit aceste scrisori, inclusiv pe ale tale, în actele mele — probabil că servitorii au uitat să le împacheteze Poate că se vor găsi, dar nu vreau să-mi mai amân răspunsul, deși trebuie să răspund din memorie; iar memoria mea, din cauza tifosului recent, este destul de slabă Îmi amintesc, întrebi, apropo, despre cartea lui Troitsky Deși această carte se numește: „Știința Spiritului”, dar, în opinia mea, nu este nimic științific și nimic spiritual în ea O analiză corectă a acestei cărți o puteți găsi într-un articol al lui Kozlov (profesor asociat la Universitatea din Kiev ), plasat în cartea de aprilie sau mai a Gândirii Ruse „pentru anul curent Întrebați și în general despre starea actuală a filosofiei și literaturii filozofice Există o mulțime de cărți în acest domeniu (în străinătate, desigur), dar mai ales remarcabil printre ei, pe i) V P Fedorov a fost profesor public; deține „Proiectul Societății pentru Apologia Creștinismului în Rusia” *; Balashov, S , c k Aprox ed din cate stiu eu, nu Pentru a fi foarte exigent, vă voi aminti poate lucrările lui Hellenbach (Нѳі-leribach) El nu este unul dintre marii filozofi, ci un gânditor inteligent și destul de conștiincios Una dintre lucrările sale intitulată „Individualismul” a fost tradusă în limba rusă și va fi publicată în curând la Sankt Petersburg La cererea editorului, am scris o prefață la traducere, care va apărea mai întâi ca articol în jurnalul Rus Dintre scrierile filozofice rusești, merită atenție cea pe care parcă o menționezi: episcopul Nikanor despre filosofia pozitivă și ființa suprasensibilă Din păcate, această lucrare (în volume) este departe de a fi finalizată și, aparent, nu există nicio speranță de finalizare În ciuda numeroaselor neajunsuri (mai ales în sensul literar), în opera lui Ch Nicanor are o mulțime de gânduri originale și corecte, susținute de material științific destul de semnificativ La un moment dat am publicat o scurtă recenzie a acestei lucrări Cât priveşte starea generală a filosofiei moderne, ea apare sub această formă: acea tendinţă filosofică, care încă din vremea lui Descartes a încercat să construiască universul pe capul gânditorului, adică a recunoscut sinele nostru gânditor ca bază necondiționată și sursă a întregului adevăr – această tendință filosofică s-a dovedit a fi insustenabilă și a fost abandonată de toată lumea Dar, realizând neputința gândirii umane în sine, filozofii moderni, în loc să se îndrepte către ceea ce este mai înalt, mai puternic și mai bun decât gândirea noastră, adică de Dumnezeu și de tot ceea ce este dumnezeiesc, ei, dimpotrivă, s-au atașat exclusiv de ceea ce este sub gândirea noastră: de elementele slabe și slabe ale lumii vizibile și și-au condus filosofia la coada științelor naturii Umilirea de aici este mai mare decât mândria anterioară Când mintea filozofică se înclină liber în fața celui mai înalt adevăr al religiei, aceasta este smerenia demnă – începutul oricărei înțelepciuni Dar când mintea se prosternă cu slujbă în fața faptelor naturii exterioare și obligă filosofia să fie doar un ecou al științei naturii, atunci aceasta nu este smerenie, ci o umilire a minții, care nu aduce nimic filosofiei, decât disprețul, chiar și asupra parte a naturaliștilor înșiși, pe care filozofii moderni îi curtează atât de mult Scrisoarea mea devine lungă, deși am răspuns la o mică parte din întrebările tale Dacă aveți timp liber și răbdare, repetați restul întrebărilor din scrisoarea următoare, și voi încerca să nu-l pierd Numai timbre, vă rog să nu trimiteți — eu sunt ortodox, iar corespondența noastră nu este comercială, o asemenea acuratețe nu este deloc necesară Ți-am trimis anul trecut „Lecturi despre Omenirea Divină” sub un colet și, în consecință, singura mea vină este că m-am bazat pe integritatea corespondenței de stat și nu l-am trimis printr-un colet asigurat Și acum, din păcate , nu am o singură copie gratuită Acum sunt preocupat nu atât de filozofie în sens strict, cât de chestiuni teologice și ecleziastice – ocupații pline de dificultăți de orice fel Dacă scrieți, vă rugăm să scrieți numele complet Pare să fi fost în ultima scrisoare, dar memoria mea este foarte proastă O scrisoare de la tine mă va bucura din suflet Fii sănătos Cu adevărat respectându-te Vlad Solovyov [ ] Regret sincer că, datorită vieții mele de nomade, am putut primi scrisoarea ta din aprilie doar acum câteva zile Mă grăbesc să răspund punct cu punct ) Tot ce va fi tipărit de mine, vă voi trimite; Este puțin probabil să se găsească articole vechi - totuși, voi căuta ) Când și pentru cât timp voi fi la Moscova, eu însumi nu știu absolut ) Cu viața mea de vagabond, dorința ta de lecții de filozofie mi se pare de neîmplinit Cu toate acestea, poate că Dumnezeu vă va aduce și vă va vedea într-o zi - apoi vom vorbi Îți voi răspunde pe scurt la întrebarea despre viziunea asupra lumii mecanice p ) Tot ceea ce există are și o latură mecanică, tot ceea ce există este, de altfel, un fel de mecanism; încercarea de a demonstra că tot ceea ce există este doar un mecanism, de a reduce totul la o simplă latură mecanică, a (a fost și va fi întotdeauna insuportabilă În special, există tot mai multe obiecții împotriva ipotezei lui Darwin din partea oamenilor de știință a naturii, iar în prezent se poate considera stabilit că selecția naturală în lupta pentru existență, deși afectează schimbarea speciilor organice, este mult de la a fi în aceeași măsură și forță cu care a gândit Darwin și nu poate servi în niciun fel ca o explicație completă și unică pentru întreaga dezvoltare a lumii organice ) Nu există noi adepți ai lui Hegel în Germania, din câte știu eu, dar cei vechi, despre care vorbiți, repetă vechiul ) Sufletul uman, fiind el însuşi infinit (în potenţialitate), poate conţine şi infinitatea divinităţii ) Sub omul desăvârșit, „în care locuiește trupește toată plinătatea Dumnezeirii”, Hristos este înțeles și tocmai aceste cuvinte nu îmi aparțin mie, ci apostolului Pavel ) În Frații Karamazov, conversația despre relația dintre Biserică și stat este deosebit de remarcabilă, și cu atât mai mult: „Marele Inchizitor” ) Se spune: „Dumnezeu este iubire”, dar că Dumnezeu este dreptate, nu se spune asta Nici aceasta nu respinge dreptatea, ci doar o recunoaște ca formă, instrument sau mijloc al iubirii, și nu în sine, despre care a început mai detaliat în Critica abstractului” — nu-mi amintesc ce capitol Numai că iubirea este necondiționată și numai ea rămâne - nu este ceea ce spun eu sau Dostoievski, ci Sf Pavel și John În ceea ce privește ticăloșii, restrângerea libertății lor nu contrazice dragostea, dacă se face nu numai pentru siguranța celorlalți, ci și în beneficiul ticăloșilor înșiși în vederea corectării și renașterii lor ) Literatura fină rusă are puține în comun cu filosofia Totuși, vă pot indica „Don Juan” de contele A Tolstoi, „Două lumi” de Maikov Nu știu dacă puteți vorbi limbi străine, dar există puține traduceri bune Recent, o nouă traducere a cărții lui Goethe Faust, realizat de A Fetom, prima parte a ieșit, iar a doua va ieși în curând - vă recomand asta ) De ceva vreme am fost serios interesat de spiritism și am avut ocazia să mă convin de realitatea multor fenomene ale acestuia; dar consider că ocupația practică a acestui subiect este foarte dăunătoare atât moral cât și fizic ) Au rămas neterminate articolele mele: „Principii filozofice ale întregii cunoașteri” Cât privește sensul propoziției: „natura este vie”, nu mă angajez să vi-l explic în câteva cuvinte Voi încerca să găsesc și să vă trimit o copie a „Lecturile mele despre masculinitatea divină”, unde acest lucru este explicat într-o oarecare măsură Apropo: aceste „Lecturi despre masculinitatea divină” constituie tocmai versiunea tipărită a acelor prelegeri despre religie, pe care am dat-o în Societatea Iubitorilor de Iluminare Spirituală ) Un exemplu vizibil de „idee” (spre deosebire de un „concept”, pe de o parte, și de un „fenomen”, pe de altă parte) poate fi orice o operă de artă, de exemplu, statuia lui Apollo Belvedere: ea, în primul rând, nu exprimă un simplu fenomen fizic, ca orice altă piesă de marmură; în al doilea rând, nu exprimă un concept simplu, de exemplu, conceptul de frumusețe, forță masculină etc , este ceva mai mult, idealul frumuseții și al forței tinerești, clar definit și într-o imagine vie, întruchipată într-un mod valoros Percepția acestui ideal de către mintea artistului care l-a realizat este un exemplu de intuiție Prin „conținutul” unității, înțeleg acea conexiune în virtutea căreia mulți sau mulți devin una De exemplu, dacă un regiment binecunoscut este unitatea, atunci conținutul acestei unități va fi tot ceea ce îi leagă pe colegii soldați între ei, cumva: același tip de armă, legende regimentare, meritele militare generale ale regimentului etc În conceptul abstract de „regiment” (în general), nimic din toate acestea nu este; în consecinţă, în ea unitatea exprimată prin cuvântul „regiment” este lipsită de conţinutul ei ) Locul pe care îl citați pare să păcătuiască de galicism Semnificația este că cunoașterea noastră devine doar treptat adecvată obiectului său (cu adevărat existent), dar nu a atins încă acest lucru în poziția sa actuală ) Lucrările tipărite până acum au doar caracter pregătitor Ele trebuie citite în următoarea ordine: ) Criza filosofiei occidentale, ) Critica principiilor abstracte, ) Lecturi despre masculinitatea divină Voi termina deocamdată, pentru a nu amâna răspunsul meu, care este deja prea târziu Dumnezeu să vă dea tot succesul într-o faptă bună Dacă scrii, atunci mergi acolo la Moscova: Prechistenka, satul Lihutina Este încă cea mai corectă adresă Vlad Solovyov Vă rugăm să scrieți numele dvs complet C ] Dragă Vasily Petrovici! Concomitent cu acest bilet, vă trimit o broșură despre problema națională și i-am scris mamei mele să vă trimit un pamflet despre evrei Cum să nu ți-e rușine să scrii că vei trimite bani? Dacă te hotărăști să faci asta, atunci mă jignește foarte tare Adevărat, vina mea este că nu ți-am trimis încă cărțile mele, cu excepția „Lecturi despre Dumnezeu-Omenirea”, care s-au pierdut prin poștă, dar motivul eșecului meu este pur și simplu că, din cauza numeroaselor mele ocupații și a tuturor fel de fapte, am uitat de Vasul meu: Iartă-mă și nu mă uita Sincer devotat Vlad Solovyov Nu am primit nicio scrisoare de la tine vara Scrisori către K Ѳ Golovin Dragă π, foarte respectat Konstantin Fedorovich! Imediat după primirea scrisorii dumneavoastră, am aranjat o întâlnire cu O , care mi-a spus că Ministerul a găsit un articol indecent despre Katkov; articolul: „Calea Adevărului” nu a fost deloc observat Pentru interzicerea „muncii ruse” ar fi necesare eforturi noi și intensificate din partea editorului: dacă va cere foarte mult, atunci, poate, se vor închide aceasta Este inutil să îmi adresez jumătățile de nume, cu atât mai mult cu cât o persoană a văzut deja cum o mână misterioasă într-o manșetă uniformă a desenat pe peretele biroului principal cu un creion roșu cenzurat: me, mene, tekel uparsin Din moment ce ai o secretară a moșiei feminine și a sexului fecior, eu, din păcate, nu pot să-ți spun imnul meu franco-rus Cântecul pe care l-am compus despre băieții din Beijing este și el incomod, deși într-un mod diferit În general, sunt angajat în metafizică și platonism Pe curând Mă înclin cu seriozitate în fața Mariei Feodorovna Sincer devotat vouă Vlad Solovyov Articolul despre romanul rusesc depinde de mine și va fi scris fără greșeală, dar nu în acest moment Sunt sincer, dar lent Hotel d'Angleterre martie S Dragă π, foarte respectat Konstantin Fedorovich! Aveam să te văd luni, dar am suferit o mică nenorocire numită prolaps rectal, o boală care mă scutește de serviciul militar, dar mă împiedică și să merg în societate Ieri m-am simțit mai bine, și am ieșit, ceea ce regret, pentru că astăzi este destul de rău, și stau imobil, ceea ce probabil va dura câteva zile Daca, mai mult decat ma asteptam, ma fac bine pana vineri, atunci voi fi cu tine, dar tu nu ma astepti Poezia incredibilă a lui Fofanov a ajuns la tine la mormântul lui Maikov? Am văzut chiar ceva providențial în el: Nemesis, sau răscumpărarea pentru Maikov, care a compus cândva un imn laudativ: „La mormântul Teribilului ” Am exprimat acest gând în următoarea poezie: Referitor la poeziile lui Maikov: „La mormântul lui Grozny * și bastoanele lui Fofanov de pe mormântul lui Maikov, Când cu cuvinte viclene Ai cântat de minte rea, Nu ți-ai închipuit, Maikov, că între noi se ridicase deja răzbunătorul! Eu a venit în mormântul tău, II urlet sălbatic a răsunat brusc, M-am săturat de puterea infernală, II cercul muntelui se cutremură Și acolo, în Catedrala Arhanghelului, a trecut un zgomot ciudat, II, răsunând nespusele versuri, Însuși Groaznicul a strigat: „Sențelă!” Vă rog să-mi transmiteți sincere salutări și scuze către foarte respectata Maria Fedorovna Nu i-am scris, stânjenit de desemnarea bolii mele, fără de care explicația mea ar fi lipsită de concretețea și respectul cuvenit Aștept ușurare pentru a pleca în Finlanda, sau la Moscova, dar în orice caz, între recuperare și plecare, voi prinde un minut liber să vă vizitez Între timp, vă trimit noua mea carte, care constituie distribuirea și adăugarea a două capitole din marea mea etică *) La revedere Sincer devotat vouă Vlad Solovyov x) Vorbim despre cartea: „Lege și morală ” Notă, ed Scrisoare către Ѳ D Batyushkov, S J Ursul domnule, Îți trimit un domn care a fost corector la Saratof și la Sebastopol I-am dat de două ori pentru nevoile lui zilnice, dar acum îi cere IO rbls să meargă la Moscova Dacă îl găsești de încredere (adică dacă poți crede că va merge cu adevărat la Moscova și nu la cea mai apropiată tavernă), poate vei fi atât de amabil să iei în avans rbl din taxa mea pentru articolul despre comte și să dai l În acest moment trăiesc doar pe credit Mi-e teamă că acest individ vă va produce aceeași impresie îndoielnică ca și asupra mea În acest caz, poți să-i schimbi pe cei zece într-unul și să-l trimiți Scuzați-mă, vă rog, pentru această tulburare și pentru engleza mea A ta cu adevărat Vlad Soloviev NB O propunere a articolului meu Cred că va fi mai bine să nu-l împărțim Sper să o pot condensa în pagini li ] Dragă Fedor Dmitrievici! Iată pentru tine pentru cartea de aprilie Iertați puțină întârziere: trimit cu un mesager de dragul vitezei și eu însumi voi suna la ora pentru a vorbi despre a doua jumătate Dacă această oră nu este convenabilă pentru tine, atunci nu ezita: voi trece cu mașina pe lângă tine, iar dacă nu te găsesc, atunci vom avea încă timp să te vedem Și atât! Sincer devotat vouă Vlad Solovyov [ ] Dragă Fiodor Dmitrievici! Concomitent cu aceasta, trimit și sfârșitul articolului În același timp, trebuie să vă informez despre o schimbare importantă în soarta mea Je suis entré dans les ordres, et mon nom religieux este dorenavant Père Plexe După premierul moment de surpriză, vă devinerez poate fi că je ne suis ni moine, ni fou, mais seulement calembou-riste sans pudeur Quant à ma perplexité elle est real Ideea este că nu am găsit nici forma, nici timpul pentru o revizuire radicală a articolului Mai mult, în jumătatea tipărită a acestuia, rămâne forma unui discurs real rostit în Societatea Filosofică Păstrând aceeași formă pentru final, ar fi dificil și, poate, nepotrivit să scrii altceva, și nu ceea ce a spus el de fapt Acum rămâne imaginea Novgorodului, deși am făcut mici atenuări pentru cenzură Sper la un rezultat fericit Puteți face cenzorul să vadă: ) evlavia mea față de imagini, pentru care voi fi excomunicat din activiștii intelectuali rusești; ) patriotismul meu, exprimat în afirmația că analfabetii novgorodieni din secolul al XI-lea erau de cel puțin două ori mai deștepți decât Og Comte; ) gradul minim de pericol reprezentat de Cosmopolis ca instrument de propagandă religioasă Sper să ajung la Petersburg la timp pentru a lua parte, dacă este necesar, la negocierile dumneavoastră Dacă nu ți-ai ținut prelegerea nicăieri în Societatea Filosofică, atunci ține cont de jurnalul filozofic de la Moscova, unde, se pare, ar dori foarte mult să o primească Încă nu am vorbit cu toată lumea, dar în seara asta sper să văd toată sinclita împreună și vă voi spune imediat ce ajung la Petersburg Pe curând Sincer devotat vouă Vlad Solovyov !) „Revista Cosmopolis*, publicată la Sankt Petersburg în , editată de F D Batiuskova În acest jurnal a fost plasat discursul lui Vl Solovyov despre Comte, spus de el în Societatea Filozofică din Sankt Petersburg Notă raza Scrisoare către VV Kotlyarevskaya [ianuarie ] Dragă Vera Vasilievna, Vă mulțumim pentru vești și lui Nestor Alexandrovici pentru buna execuție a comenzii Cu toate acestea, l-am împovărat inutil cu asta, întrucât articolul a întârziat totuși pentru cartea din februarie, nu atât din cauza timpului, cât din cauza precauției excesive a redactorului, care vrea să investigheze pe îndelete dacă a fost suficient dezinfectat în sensul cenzurial Iată „Imatra” (cu un desen explicativ) și o altă poezie tocmai compusă Aici, de la plecarea dumneavoastră, au fost înghețuri continue, între ° și ° Azi s-a încălzit puțin Ne vedem curând într-una din ultimele zile ale acestei luni Suflet Dedicat Vlad Solovyov Sunt a t r a x) Zgomot π anxietate în odihnă profundă, Valuri noroioase în mijlocul zăpezii albe etc Mig Din nou, din nou umbre languide Fețe uitate și vise trăite etc Vlad Solovyov *) Vezi poeziile lui Vl Solovyov Ed a -a; pp și Lrim Mazăre Scrisoare către T, I, Filipov septembrie Moscova, Prechistenka, Zubovo, satul Lihutina Dragă Tertii Ivanovici, Însemnarea înaintată în același timp, în ciuda castrarii și schimbării titlului, cu inserarea unui adjectiv nepotrivit: „cel literar nu a fost trecut de cenzori Îl pun la dispoziția deplină a Excelenței Voastre, deoarece sunteți mai în măsură să judecați decât mine dacă poate fi de vreun folos Copia trimisă este singura pe care o am Dacă ți se pare că biletul este inutil (cum mi se pare acum), atunci te rog cu umilință să-l distrugi Dacă vi se pare util să-l arătați cuiva, atunci nu ar fi mai bine să comandați să se facă o copie în acest scop, cu excepția semnăturii mele, pentru că aici împrejurările indicate de mine pot fi importante, și nu parerea mea personala, pe care eu, insa, nu o vorbesc direct Oricum, mă bazez pe tine pe deplin în acest caz, ca și în altele, mai importante, dacă ar fi fost ■ Fără îndoială, aţi acordat atenţie noului „Blagovest” din Sankt Petersburg De unde vine ? Nu am ajuns încă la o concluzie finală despre natura acestui fenomen, dar m-au lovit neplăcut câteva trucuri ciudate - de exemplu, prefața lui Sharapov la voința pr Macarius Recent am avut plăcere după o despărțire de patru ani vezi K II Leontiev și a fost încântat de sănătatea sa fizică comparativă și de vigoarea mentală Mi-a mărturisit că, de furie pe mine, mi-a rupt o dată fotografia; în același timp, continuă să mă conducă în ispita mândriei cu o idee exagerată a abilităților mele și regret că nu găsesc adversari echivalenti în literatură care să denunțe mohchh, iluziile -—~y—Continui să mă întristez din cauza lipsei de condiții pentru ca noi să lămurim erorile cuiva în domeniul religios și ecleziastic și, de asemenea, continui să cred că schimbarea acestor condiții este chemarea ta, dragă Tortiy Ivanovich, și că exaltarea ta are ea propriile temelii sunt nu numai în trecut - în ostenelile și meritele tale, ci și în viitor - în acea mare lucrare de eliberare a bisericii, pe care o vei împlini când va veni ceasul Vă doresc multă sănătate și succes, rămân cu cel mai mare respect și devotament față de Excelența Voastră slujitor ascultător Vladimir Solovyov Scrisori către pr Martynov Moscova, Prechistenka, satul Likutina ianuarie Dragă tată! În primul rând, absența de la Moscova (unde mă aștepta scrisoarea ta), iar apoi starea de rău m-a împiedicat să răspund la scrisoarea ta în timp util și să-ți mulțumesc că ai trimis revista franceză (înțeleg a doua trimitere, de la prima despre care scrie nu mi-a ajuns) De asemenea, vă mulțumesc pentru portretul lui Chaadaev, ai cărui scriitori i-am cunoscut abia recent Fără îndoială, el reprezintă un fenomen foarte important în istoria intelectuală a Rusiei, fie și doar ca o infirmare vie a acelei concepții acum destul de răspândite, conform căreia occidentalismul și nihilismul sunt în esență una și aceeași Este doar păcat că scrisorile sale filozofice sunt adresate unei doamne Apropo de doamne și scrisori Mă tem că am fost foarte nepoliticos cu una dintre cunoștințele dumneavoastră, doamna Smirnova Dar vă asigur că rar în viața mea am fost pus într-o astfel de situație Am primit de la ea o scrisoare lungă, pe care, mărturisesc, nu am citit-o imediat, și în care ea vorbește despre multe lucruri, mai ales despre un anume domn Saint-Yves - vorbește despre el cu un entuziasm nemărginit și se oferă să intre în corespondență cu el Nu puteam să pornesc *) Olga Nikolaevna Smirnova Prim, oh Pirlinga este să răspund că din cartea lui Saint-Yves, „Mission des Juifs”, am învățat în primul rând că acest autor nu poate citi în ebraică și este excesiv de înclinat să confunde Resh cu Dalet și că pe o fundație atât de defectuoasă este cu greu posibil să ridice edificiul unei noi științe, chiar dacă cu deplina aprobare a împăratului Braziliei, care, după cum relatează doamna Smirnova, a comandat câteva sute de exemplare ale cărții menționate A spune adevărul despre lăudatul autor ar fi nepolitețe complet inutilă , deoarece, evident, autoritatea mea nu poate concura cu autoritatea unui astfel de luminat al științei precum Don Pedro și nu pot vorbi împotriva convingerii mele La început m-am gândit să nu răspund deloc, apoi am ales calea de mijloc — am scris un foarte scurt si Iva, neexprimand nici o parere despre npkh Mi-e teama ca doamna Smirnova a fost jignita ca a primit un raspuns atat de scurt si nesatisfacator dupa atat de mult timp traduceti in franceza pamfletul meu despre evrei (pe care insa nu l-am citit) Am refuzat această ofertă, referindu-mă la prezentarea detaliată a pamfletului din Revue Française, ), ceea ce este mai mult decât suficient Pe când eram încă în Zagreb, am fost încântat de un articol dintr-o revistă franceză, fără să bănuiam câtuși de puțin cine este autorul ei Și acum, după ce am învățat asta, sunt foarte stânjenit de atenția ta pentru munca grăbită și imature Sper să prezint ceva mai bun în Istoria Teocrației Primul volum se încheie cu tipărirea, dar din el exclud, din motive practice, întrebările prea arzătoare, retrogradându-le în volumele al doilea și al treilea, pe care, voiește Dumnezeu, va apărea în condiții exterioare mai favorabile Și acum ne putem îndoi dacă chiar și măsurile de precauție pe care le-am luat vor salva primul meu volum de la o interdicție necondiționată —Am ajuns la punctul în care cenzorul spiritual, în expresia: „Dumnezeu- om Hristos” taie cuvântul: „Dumnezeu-omul” și pune în locul lui: „Fiul lui Dumnezeu” Este interzis să vorbim despre Bobotează în Vechiul Testament Oh De la Martynov, sub pseudonimul Mravotny (anagramă), a scris două articole: „La Question juive en Russie” în „Revue Française de l'Etranger et des Colonies”, sept si oct S , cu o analiză detaliată a broșurii de Vl C Notă O Pearling Vѣte, este interzisă citarea textelor biblice decât în traducerea sinodală etc , etc Cred că nu există unde să merg mai departe în această direcție și, prin urmare, sper într-o întoarcere rapidă în bine Sper că o astfel de întorsătură nu va servi ca o piedică serioasă și apariția unei astfel de erupții cutanate funcționează ca acea carte pseudonimă despre care scrieți Pe lângă alte neajunsuri, autorul acestei cărți, un străin care locuiește în Rusia, dă dovadă de suficientă dragoste pentru oamenii care vor să se lumineze Și fără aceasta, chiar și cea mai mare râvnă pentru credință cu greu poate fi rodnică Dușmanii noștri ai unității bisericii au profitat deja de această ocazie pentru a mă înjunghia Probabil că autorul pseudonim a acționat „în propriul cap”, fără să ceară sau să nu asculte sfatul persoanelor competente Îți mulțumesc din nou pentru atenția ta încurajatoare și rămân cu adevărat respect și sincer devotament față de tine Vlad Solovyov În același timp scriu despre Pprlppgu, a cărui scrisoare (în privința mea) către ep Iptrossmaier mi-a fost trimis acesta din urmă Moscova, Prechistenka, satul Likutpna martie Dragă tată! Lasă-mă să apelez la tine pentru un sfat bun Recent, am aflat doar dintr-un ziar rus că chiar și în numărul din decembrie al revistei „Union chrétienne” preotul Goethe a publicat un articol împotriva mea, și anume răspunsul la întrebări la care nu le adresasem niciodată (în ) (în „Rus „Aksakov) către prof protopop Ivantsov-Platonov Obținând (nu fără dificultate) numărul unui jurnal francez, am citit acest articol π și l-am găsit cu totul absurd și nedemn de obiecție în esență Dar nu ar trebui răspunsul să fie κατ' οι'κόνομίαν? Autorul mă provoacă direct să răspund și, având în vedere insolența de care a dat dovadă, se poate aștepta ca tăcerea mea să fie interpretată într-un sens nefavorabil atât pentru mine, cât și pentru cazul în sine Un alt mic detaliu Jurnalele franceze catolice, care, cu laudele lor, au provocat mustrări în „Union chrétienne”, mi-au denaturat numele până la fantastic, iar preotul Guette, care primește suficiente subvenții rusești pentru a fi atent la numele de familie rusești, în loc să corecteze o greșeală evidentă , constatat contrar plăcerii sale, și-mi cheamă insistent M Solovico În cazul în care mă hotărăsc să răspund în jurnalul său, ar trebui să prevăd această împrejurare?existența în Rusia a obiceiului de a le schimba capetele numelor de familie o dată la trei luni Iartă-mă că te deranjez cu asemenea fleacuri Fii sănătos Vă rog să transmiteți salutările mele pr Pirling A primit a doua mea scrisoare? Cu adevărat respect, sincer devotat vouă Vlad Solovyov — — apr Moscova Dragă tată! Îți urmez sfatul și îl las pe fostul stareț fără nicio obiecție Deoarece nu i-ați citit articolele, pentru a vă face o idee despre absurditatea ei, voi da două exemple La întrebarea mea: ce erezii supuse condamnării ecumenice avem dreptul să acuzăm Biserica Romei? — adversarul meu răspunde: les hérésies de G Eglise Romaine sont innombrables, iar ca dovadă se referă la propria sa (cunoscută de mine) lucrare” La Papauté hérétique"— „Acesta este tot răspunsul Și următorul este și mai bine Întreb: având în vedere faptul că și în secolul al VII-lea Sfântul Maxim Mărturisitorul cunoștea filioque și că a dovedit într-o scrisoare către Presbiter Marinus că nu era nimic neortodox în asta, oare nu putem avea o asemenea viziune asupra ei nu-i așa?- „omul de știință” autorul multor lucrări răspunde că nu cunoaște litera Sf Maxim, dar ce crede că este fals Aici obrăznicia se îmbină cu o asemenea naivitate care mi se părea chiar de neînțeles Dar ceea ce mi-ai scris despre poziția literară și socială a părintelui stareț explică care este treaba: evident, îi este absolut indiferent ce scrie În astfel de condiții, să-i răspund în jurnalul său ar fi o mare greșeală din partea mea și vă sunt sincer recunoscător că m-ați salvat de asta Primul volum din „Teocrația” mea ar trebui să fie deja tipărit și am ordonat ca tipografia să trimită pe numele tău exemplare: unul pentru tine, altul pentru părintele Pierling și al treilea pentru doamna Smirnova, dacă nu este prea supărată pentru Ale mele o scrisoare neplăcută inspirată dintr-o stare bolnavă și o dispoziție proastă Acum două săptămâni am ținut o prelegere publică pe tema: „Slavofilismul și ideea rusă ” Gândul meu principal a fost că ideea rusă necesită unificarea bisericilor, adică recunoașterea noastră a Marelui Preot Ecumenic, pentru a înceta fiind o pretensiune goala (sic) Iti pot imagina indignarea publicului slavofilizant din Moscova, care s-a adunat in numar mare sa ma asculte Sunt foarte multumit de aceasta indignare, intrucat trebuia sa ramana la nivelul unui subiectiv simțindu-se și nu era în măsură să-mi opune ideii cu ceva semnificativ în mod obiectiv Ziarele, se pare, păstrează o tăcere profundă despre acest incident, de care mă bucur și eu, pentru că zvonurile lor ar putea împiedica admiterea în Rusia a „Teocrației” mele , ceea ce sper (bineînțeles, doar pentru volumul I - nu se poate vorbi de al doilea în condițiile actuale ) Fii bine, dragă părinte Sincer devotat vouă Vlad Solovyov Calea ferată Moscova-Kursk dor” stația Korennaya Pustyn oct>Vine SS Dragă tată! Scrisoarea ta din aprilie, care (întâmplând diverse împrejurări) mi-a fost înmânată cu doar câteva zile în urmă, m-a cufundat în tristețe și remuşcări în legătură cu vestea ta despre N S Mi-a fost rușine și atunci că în răspunsul meu scurt și sec la În ea scrisoare, se pare că nu pot ascunde sentimentul necreștin de enervare față de ea complet scuzabil și firesc pentru o femeie concepte și judecăți Și acum scrii că e bolnavă Nu am nimic bun de spus despre mine Cartea mea (primul volum din Istoria Teocrației) a suferit o sechestrare completă [În ceea ce privește copiile repartizate vouă și altor persoane din Paris, neprimirea lor, după cum îmi informează părintele Pearling, depinde, desigur, numai pe o defecţiune a tipografiei Voi afla şi voi aranja expulzarea ] Scriu acum în franceză „Philosophie de TEglise universelle” Iese o carte întreagă Dacă vrea Dumnezeu, nu voi dispărea la final din pumnul contondent greco-rus Cât despre autorul trucului absurd împotriva Societății tale, am o idee: acesta este un băiat Rusyn, alungat dintr-un seminar din Galicia pentru o oarecare rușine Acum își face afacerile la Moscova, un escroc de primă clasă Fiți sănătoși și nu uitați de cei cu adevărat respectuoși și sincer devotați vouă Vlad Solovyov PS În catalogul N V Yves d'Alveydre, Mission des Juifs (av portr"), Paris, ISSI, în υ Notă O Pyrlikia \· Moscova, iulie Tu îmi scrii Dragă Katya, acea mamă a refuzat să fie mandatarul tău Nu știu nimic despre negare Din câte știu, mama i-a scris doar bunicii că, după părerea ei, era mult mai bine pentru tine să stai la Harkov Acest lucru nu vă poate surprinde, deoarece știți că aceasta este opinia generală a tuturor rudelor voastre (cu excepția mea); știi că ei consideră că dorința ta de a învăța este o fantezie care nu poate decât să-ți facă rău și să-ți strice viața și, prin urmare, din dragoste pentru tine, încearcă să te îndepărteze de o intenție atât de dăunătoare Exact la fel pentru mama Când a aflat atunci de intenția ta de a te muta la Petersburg, a fost îngrozită și a spus că ar fi mai bine pentru tine să locuiești la Moscova, dar că cel mai bine este să stai la Harkov Și acum ea nu dă consimțământul direct cererii tale, doar pentru că crede că asta te va determina să stai la Harkov, deoarece nu crede în hotărârea ta finală de a-ți îndeplini intenția cu orice preț Dar când se dovedește că această chestiune a fost deja decisă, că te-ai despărțit în sfârșit de mătușa ta și când ajungi la Moscova, atunci poți fi sigur că mama ta va fi de acord să-ți fie tutorele, deoarece de fapt nu are nimic și nu poate avea nimic împotriva tutelei Mamei ii este frica doar prin acordul ei sa contribuie la indeplinirea planurilor tale care iti sunt daunatoare, dupa parerea ei; dar când va fi convinsă că, în afară de consimțământul ei, te-ai hotărât să le îndeplinești, atunci nu va avea niciun motiv să refuze și nu va refuza, te asigur de asta Prin urmare, draga mea, fii calm și vino la Moscova la mijlocul lunii august, unde poți sta cât suntem în Ne plictisitor (poți să o faci, după cum probabil știu, și totuși având un mandatar; trebuie doar să ai un schimb de acte, pe care, probabil, îl ai deja - și anume, un extras din certificatul tău metric și altceva din tutelă) Dacă nu doriți să veniți la Zioskva fără a avea un mandatar gata făcut, atunci puteți numi pe cineva nominal să-l schimbe în mamă la sosire Dacă nu aveți pe nimeni în minte, atunci vă pot indica câțiva care sunt de acord Despre toate acestea, scrie-mi intențiile tale În ceea ce mă privește, nu pot în niciun fel să-ți îndeplinesc sfatul cu privire la Caucaz: știi că în primăvară trebuie să susțin un examen pentru un candidat, adică pentru toate cele patru cursuri: deci timpul este prețios pentru mine Dacă m-am dus undeva, atunci, desigur, nu în Caucaz, ci la Fedorovka, dar nu pot face asta, în ciuda tuturor dorinței mele Despre sănătatea mea, vă rog să nu vă faceți griji: va fi perfect când voi fi calm, adică când afacerea dvs este soluționată La revedere draga mea Toate Vl Solovyov Sărut Polixena de la mine, scriu mai ales bunicilor G - Moscova, august De mai bine de o lună, draga mea Katya, nu am primit nicio veste de la tine și nu știu nimic despre intențiile tale Nu ți-e rușine să mă chinuiești așa? Ați primit scrisoarea mea cu cardul din iulie? În cazul în care nu ați primit-o, repet din nou ceea ce am scris atunci: dacă vii la Moscova, atunci mama ta va fi probabil de acord să-ți fie mandatar Pentru asta garantez pentru tine Mama este convinsă că este mult mai bine pentru tine să rămâi în Harkov și crede că prin dezacordul ei cu tutela te va abate de la intenția ta, deoarece este sigură că încă nu te-ai hotărât ferm să o îndeplinești Când o vei convinge de contrariul prin vizita ta la Moscova, nu va avea niciun motiv să te refuze Totuși, cred că ești foarte supărat pe ea, dar te asigur - degeaba Ea te iubește sincer și, dacă părerea ei asupra acestei chestiuni nu este de acord cu a ta și a mea, atunci nu este vina ei Deci, vino la Moscova Dumnezeu știe că îți doresc asta numai pentru tine Vrei să ieși de pe drumul lat comun; bunii tăi păzitori, care nu cunosc decât acest drum, sunt siguri că, dacă vei coborî din el, te vei pierde și vei pieri, dar știu; alt drum și știu că îl vei găsi, deși acum nu îl știi încă Însăși dorința ta de a merge pe calea greșită este o garanție sigură că vei găsi calea, adevărul și viața Pentru majoritatea, acestea sunt cuvinte goale, fără sens, la fel cum pentru orbi lumea este un cuvânt gol, fără sens Dar îți scriu și știu că nu mă vei considera un visător Am văzut în tine o scânteie divină și știu că nu se poate stinge; dar modern, după ce a izbucnit, poate face să li se dea o lumină binefăcătoare pentru mulți în mijlocul acelui întuneric de nepătruns care predomină în prezent Poate părea că fac un elefant dintr-o muscă; dar rămân la comparația mea: un foc mare vine dintr-o scânteie mică La revedere, draga mea, Dumnezeu să te binecuvânteze Vl dvs Solovyov Scrie pentru Hristos; Da, adresați-o corect, altfel ultima dvs scrisoare (datată iunie) a fost semnată în Gazetny Lane în loc de Denezhnoy și, prin urmare, am primit-o mai târziu decât ar fi trebuit, iar altă dată s-ar putea să nu o fi primit deloc Sărută-i pe toți de la mine Bunica trebuie să fie supărată pe mine că nu mi-a răspuns s Moscova, noiembrie Am primit, draga mea Katya, ultima ta scrisoare din septembrie și i-am răspuns imediat Atunci nu am avut vești de la tine și nu ți-am scris chiar eu, neștiind unde ești Ieri am primit în sfârșit telegrama ta, din care pot concluziona că mi-ai scris în ultima vreme și că acum te afli în Fedorovka Cred că nu este nevoie să spun cât de fericit m-a făcut participarea dumneavoastră și cât de dragă îmi este Degeaba doar tu, draga mea, ești atât de îngrijorat de această sănătate nefericită a mea: îți dau cuvântul meu de onoare că în niciun caz nu voi muri prematur În general, nu este nevoie să vă faceți griji pentru astfel de fleacuri, care, în plus, nu depind de voința noastră Dar dacă acest lucru vă interesează atât de mult, atunci vă informez că sănătatea mea prețioasă este într-o stare complet satisfăcătoare Nu am auzit de tine de două luni, nu am absolut nicio idee despre intențiile tale actuale Dacă mergi la Moscova, atunci bunica ta, desigur, te-a informat despre condițiile pensiunii despre care ți-am scris Dacă nu mergi la Moscova acum (ceea ce va fi foarte trist pentru mamă), atunci scrie-mi, cel puțin într-un mod autentic Mi-e teamă că, din distragere a atenției, adresezi un lucru greșit: la Moscova, în Denezhny Lane, casa biroului lui Dvorg La revedere, draga mea Vl dvs Solovyov îi sărut pe toți Moscova, decembrie Aceasta este a cincea scrisoare pe care ți-o scriu, dragă Katya, o scriu la întâmplare, fără să știu dacă o să ajungă la tine Ce distragere incredibilă - să nu-ți scrii adresa și, se pare, să te răscoli și să mă pui într-o poziție intolerabilă Trimite o telegramă: ai primit scrisoarea mea? (întrebarea sugerează că poate nu ați primit) răspundeți Dar dacă nu am primit scrisoarea ta, la ce să răspund și unde? Îmi este complet de neînțeles cum a putut ajunge la mine până și ultima ta scrisoare, adresată lui Dumnezeu știe unde Și iarăși: scrie acum, dar nimeni nu știe unde ” „Am cerut deja adresa ta de douăzeci de ori de la bunica mea și de la Polixena, și nici un cuvânt de la nimeni Dacă nu primesc o scrisoare de la tine cu o adresă pentru încă o săptămână, atunci voi veni la E Locuiesc în Denezhny Lane, Denezhny, Denezhny, Denezhny [Nesemnat ] Moscova, decembrie , a șasea scrisoare din această lună În sfârșit, dragă Katya, am primit adresa ta de la Polixena și pot să-ți scriu cu speranța că scrisoarea va ajunge la tine Și deja plănuiam serios să merg la Elisavtgrad: ultima ta scrisoare m-a plasat într-o poziție atât de insuportabilă; Văd de la el că ești foarte deranjat de tăcerea mea involuntară și nu pot face nimic din cauza acestei adrese blestemate Îți mulțumesc, prietene, pentru că cel puțin nu ai atribuit tăcerea mea mâniei mele pentru eșecul tău de a veni la Moscova și asta ar fi foarte amabil din partea mea Mai mult, dacă m-aș gândi că în anumite privințe ar fi cel mai bine pentru tine să locuiești la Moscova, atunci în alte privințe tot ar fi incomod, deși eu, totuși, nu știu exact care sunt motivele la care faci aluzie În orice caz, mă bucur foarte mult că v-ați stabilit la Elisavetgrad și nu la Harkov Societatea din Flisavetgradskoy, după toate probabilitățile, nu este angajată în nimic altceva, cu excepția treburilor și distracțiilor vieții, care, cel puțin, sunt complet inofensive; în timp ce în Harkov, ca și în alte orașe universitare de provincie, există invariabil o clasă de minți goale care pretind că gândesc și repetă fără sens diverse fraze curente care pot impresiona mințile tinere Dar despre asta vom vorbi mai târziu Acum sunt într-o dispoziție proastă Pupici tuturor si La multi ani Am de gând să-i scriu prințului, o felicit pe Vera în numele meu Vl dvs Solovyov unsprezece Moscova, decembrie, ora ' Draga mea Katya, am de gând să vorbesc mult cu tine astăzi și mai întâi despre cele mai importante Sunt foarte mulțumit de atitudinea ta serioasă față de cea mai mare (în opinia mea, singura) chestiune a vieții și a cunoașterii — problema religiei Referitor la aceasta, eroarea ta actuală (ca la aproape toată lumea este o eroare inevitabilă la început) constă în faptul că confunzi credința în general cu unul dintre tipurile ei - cu credința unui copil, orb, inconștient, și crezi că există nici o altă credință Desigur, nu este nevoie de multă inteligență pentru a respinge această credință — am negat-o la ani — desigur, o persoană care gândește în vreun fel nu mai poate crede așa cum credea când era copil; iar dacă aceasta este o persoană cu o minte superficială sau limitată, atunci el se oprește doar la această ușoară negare a credinței sale copilărești, cu deplina încredere că poveștile asistentelor sale sau frazele școlare ale catehismului constituie o adevărată religie, un adevărat creștinism Pe de altă parte, știm că toți marii gânditori – gloria omenirii – au fost cu adevărat și profund religioși (numai vorbitorii goali precum enciclopediștii francezi sau Buchnerii și Vochts moderni, care nu au produs nici măcar un gând original, erau atei) Cunoaștem cuvintele lui Bacon, fondatorul științei pozitive: puțină inteligență, puțină filozofie te îndepărtează de Dumnezeu, mai multă inteligență, mai multă filozofie duce înapoi la El Și deși Dumnezeu este unul și același, nu există nicio îndoială că credința la care duce multă filozofie nu mai este cea din care se îndepărtează puțin din minte Nu este surprinzător să presupunem că credința unui creștin conștient și gânditor diferă într-un fel de credința unui copac o bătrână vieneză, deși obiectul credinței este același și amândoi pot fi adevărați creștini; și chiar sentimentul interior al credinței este același în rândul lor; dar diferența este că bătrâna satului fie nu se gândește deloc la ceea ce crede, fie dacă gândește, atunci în asemenea idei care corespund stării ei psihice; creștinul conștient, înțelegând în mod rezonabil învățătura creștinismului, găsește în ea o soluție pentru toate întrebările superioare ale cunoașterii — asemenea bogăție și profunzime de gândire, în fața cărora toate invențiile minții umane sunt jalnice; dar este evident pentru el că nu el este cel care pune acest înțeles profund în creștinism, pentru că este clar conștient de completă nesemnificație și neputință a minții sale, gândirea lui înaintea măreției și puterii gândirii divine Acum nu vă voi explica care este acest conținut divin al ideii creștine; pentru ca acest lucru să fie accesibil, trebuie să finalizați deja acel curs de dezvoltare interioară pe care abia îl începeți — Dumnezeu să vă dea să-l terminați așa cum sper! Acum permiteți-mi să vă spun cum o persoană devine un creștin conștiincios În copilărie, toată lumea acceptă credințe gata făcute și crede, desigur, în cuvânt; dar pentru o asemenea credință, dacă nu înțelegere, atunci este necesară o idee despre obiectele credinței și într-adevăr copilul inventează astfel de idei, mai mult sau mai puțin absurde, se obișnuiește cu ele și le consideră sanctuar inviolabil Mulți (pe vremuri, aproape toți) cu aceste idei rămân pentru totdeauna și trăiesc oameni buni La altele, mintea crește de-a lungul anilor și depășește credințele copilărești Mai întâi cu frică, apoi cu mulțumire, o credință după alta este pusă la îndoială, criticată de rațiunea pe jumătate copilărească, se dovedește absurdă și respinsă În ceea ce mă privește personal, la acea vârstă nu numai că mă îndoiam și negeam credințele mele anterioare, dar și le-am urât din toată inima — este rușinos să-mi amintesc ce blasfemie stupidă am spus și am făcut atunci mintea este complet liberă Mulți insistă asupra unei asemenea libertăți de orice convingere și chiar sunt foarte mândri de ea; ulterior devin de obicei oameni practici sau escroci Cei care nu sunt capabili de o astfel de soartă încearcă să creeze un nou sistem de credințe în locul celui distrus, să înlocuiască credințele cu credințe rezonabile cunoştinţe Și așa se îndreaptă către știința pozitivă, dar această știință nu poate stabili convingeri raționale, pentru că nu cunoaște decât realitatea exterioară, doar fapte și nimic mai mult; adevăratul sens al faptului, explicația rațională a naturii și a omului — această știință refuză să dea Unii apelează la filozofia abstractă, dar filosofia rămâne în domeniul gândirii logice, în realitate, viața nu există pentru ea; iar convingerea reală a unei persoane ar trebui, până la urmă, să nu fie abstractă, ci să trăiască, nu într-o singură minte, ci în întreaga sa ființă spirituală, ar trebui să-i domine viața și să cuprindă nu numai o lume ideală de concepte, ci și o lume reală Nici știința, nici filozofia nu pot da o astfel de convingere vie Unde să-l cauți? Și apoi vine o stare teribilă, disperată – chiar și acum îmi este greu să-mi amintesc – goliciunea perfectă în interior, întunericul, moartea în viață Tot ceea ce poate da rațiunea abstractă a fost încercat și găsit a fi inutil, iar rațiunea însăși și-a dovedit în mod rezonabil inconsecvența Dar acest întuneric este începutul luminii; căci atunci când un om este silit să spună: Eu sunt nimic, el spune prin aceasta: Dumnezeu este totul II aici îl cunoaște pe Dumnezeu — nu o reprezentare copilărească a trecutului și nu un concept abstract al rațiunii, ci un Dumnezeu real și viu, care „nu este departe de fiecare dintre noi, căci trăim, ne mișcăm și existăm prin El ” Apoi toate întrebările pe care rațiunea le-a pus, dar nu le-a putut rezolva, ele își găsesc răspunsul în misterele profunde ale învățăturii creștine, iar omul crede în Hristos, nu numai pentru că în El își primesc satisfacția toate nevoile inimii, ci și pentru că toate sarcinile minții, toate cerințele cunoașterii sunt rezolvate de el Credința urechii este înlocuită cu credința minții; ca și samaritenii din Evanghelie: „Nu mai credem prin cuvintele tale, ci noi înșine am înțeles și a învățat că El este adevăratul mântuitor al lumii, Hristos ” II ca să vezi că o persoană în ceea ce privește religia, cu dezvoltarea corectă a exploratorului, trece prin trei epoci: prima, vremea credinței copilărești sau oarbe, apoi a doua oară, dezvoltarea rațiunii și negarea credinței oarbe , și în sfârșit, ultima dată a credinței conștiente, bazată pe dezvoltarea rațiunii Acum ești la a doua vârstă; Doamne ferește, să ajung la a treia Între timp, să trecem la treburile vieții Cartea ta de refuz Dadiani m-a întristat foarte tare; desigur, nu pot judeca această chestiune de la de mile depărtare, fără să știu nimic bine; dar eu se pare cu tărie că ar fi mai bine să acceptați oferta Dacă este un om bun, atunci cu bogăție și importanță, ai putea face foarte mult bine prin el sau împreună cu el, ceea ce singur nu poți face În orice caz, motivele refuzului pe care îl scrii sunt destul de rele „Nu-l iubesc atât de mult”, etc Îmi pare foarte rău dacă crezi o fabulă proastă inventată de hack-uri proaste de romane proaste în epoca noastră proastă - o fabulă despre o dragoste specială, supranaturală, care ar trebui să unească două inimi pentru fericirea reciprocă, fără de care s-ar părea că ar fi nepermis să se încheie o căsătorie legală, în timp ce, dimpotrivă, o căsătorie adevărată nu ar trebui să fie un mijloc de bucurie sau fericire, ci o ispravă și sacrificiu de sine sau ce iti place? Deci, dacă problema nu este încă complet terminată, atunci, pentru numele lui Dumnezeu, gândiți-vă cu atenție Dacă nu ai alte motive, mai întemeiate, și dacă sfatul meu înseamnă ceva pentru tine, atunci te sfătuiesc cu tărie și tărie, acceptă oferta Prince Dadianp Dacă nu vă place acest sfat, atunci măcar trebuie să recunoașteți că este complet imparțial Vorbești destul de ciudat despre decențe și încălcări Dacă toate sunt total lipsite de valoare (cum este sigur), atunci de ce să le încălcați să te lupți cu ei ca și cum ar fi ceva important, de ce să-ți arăți puterea pe fleacuri - asta nu poate arăta decât meschinărie și copilărie Chiar crezi că un lucru atât de grozav precum libertatea de opinie poate avea ceva de-a face cu o asemenea prostie precum bunăstarea? Și mai neplăcut pentru mine era acel ton ostil și aproape feroce cu care vorbești despre rudele tale Dacă ai puțină dragoste și blândețe (ceea ce, totuși, cred), atunci acest lucru este foarte trist și nu este nimic de care să te mândri Am vrut să vă scriu despre multe alte lucruri, dar există o măsură pentru toate, deci până altă dată Dacă nu te căsătorești cu Dadiani, va fi păcat; Desigur, voi veni la Fedorovka vara, dacă îmi permiteți; în ceea ce privește Expoziția de la Viena, merci beaucoup! Când am avut o politehnică la Moscova vara asta — — expoziție, nu am fost niciodată la ea, altfel trebuie să merg la Viena În general, sunt un dușman de moarte al acestor expoziții, în care se admiră blestemata civilizație occidentală În plus, ce fantezie este să călătorim împreună la Viena! Dacă vrei să te compromiți în toate modurile posibile, atunci, desigur, nu te voi ajuta în asta Mi-a scris și despre prudență! Totuși, sper că toate aceste prostii, toată această copilărie încrezătoare în sine să treacă prin tine rapid și inofensiv La revedere, mereu Vl Solovyov Scrii despre Sklyarevich; închină-te înaintea lui de la mine; L-am văzut într-o zi la Shafonskvh și mi-a plăcut foarte mult Cât despre ateismul său, asta se întâmplă uneori oamenilor buni, sau din faptul că s-au gândit puțin la asta, sau din spiritul vremurilor, sau din alte cauze exterioare Tu, uneori, îl apeși pe acest subiect și vei vedea cât de adâncă este negarea religiei ianuarie Dacă în această scrisoare, draga mea, ceva te jignește, atunci mă vei ierta, pentru că știi că te iubesc și mai mult decât este necesar Vă implor, scrieți-mi repede, mă interesează foarte mult chestiunea propunerii și, în plus, să știți că fiecare rând al vostru este pentru mine de patruzeci de mii de ori mai valoros decât toată hârtia scrisă și tipărită din lume Moscova, iunie În primul rând, unde locuiești, suflete? Veșnică uitare a propriei adrese! Scriu prin Vadim, dar Vadim poate să nu fie în Sankt Petersburg, iar atunci mesajele mele atât de prețioase, aducându-ți „fericire (te mulțumești cu puțin, prietene), vor fi citite doar prin poștă de vreun oficial, căruia probabil că nu vor aduce o fericire deosebită Cu toate acestea, scriu pentru orice eventualitate și, pentru a nu spune prea multe, mă voi ține de textul tău „A trecut mult timp de când nu am auzit de la tine”, doar că de curând am atins gradul înalt de candidat, nu am avut timp să scriu "Petrece vara undeva în sud" - undeva înseamnă nicăieri, așa că nu mă gândesc la sud, dar deocamdată merg în provincia Smolensk la unul dintre prietenii mei "Această climă este otravă pentru tine" - într-o zi, probabil că va trebui să iei o mică parte din această otravă „O mare schimbare a avut loc în ultima vreme” – pentru prima dată aud! „Dacă ai răspunde la întrebările mele în locul meu”, nu am primit nicio întrebare „Scoate-mă din această stare” – dragul meu prieten, ca să-ți spun ceva sensibil, să-ți aducă măcar un beneficiu, trebuie să știu exact de ce ai nevoie, în ce stare te afli, ce anume te întreabă Între timp , nu pot sa-ti dau decat un singur sfat: cand iti apare orice intrebare in minte, ce fel de indoiala, nu o arunca, pana nu se stabileste destul de clar si precis, ca sa o poti comunica si altora sub forma de o hotărâre Acum mă grăbesc, voi termina scrisoarea altă dată Vă rog să-mi scrieți, în provincia Smolensk, orașul Sychevka, lui Nikolai Ivanovici Karev, pentru transmitere, voi fi acolo până la începutul lunii iulie; daca, ca de obicei, eziti, atunci scrie-i la Moscova, lui Neskuchnoe Vl dvs Solovyov iunie der Okosovo Mă bucur foarte mult, dragă Katya, că ai fost surprinsă de tonul iritabil al ultimei mele scrisori: înseamnă că nu ghiciți cauza acestei iritații și, prin urmare, acest motiv este neîntemeiat În orice caz, acestea sunt fleacuri, despre care nu mai merită să vorbim Într-una dintre scrisorile tale (din mai a acestui an) scriai, printre altele, că ți-ai propus ca țelul vieții tale să întemeiezi o școală publică, la fel ca „câțiva oameni eliberați de acea teribilă ignoranță în care întregul Oamenii ruși se gândesc: „Înseamnă mult când sunt atât de puțini care sunt scoși din acest întuneric teribil \ Presupun că te gândești destul de serios la această chestiune și, prin urmare, vreau să-ți vorbesc despre asta Nu voi atinge diferitele condiții practice pentru realizarea acestei intenții; Voi spune doar câteva cuvinte despre scopul însuși al lui „De a scoate oamenii din întunericul teribil ” În ce presupuneți întunericul și unde vedeți lumina? Tu desigur, înțelegi că abilitatea de a citi, scrie și număra nu este încă iluminare; important de citit Ce se poate oferi acum? Literatura modernă? Dacă nu știi, atunci îți voi spune că nu poți găsi un mijloc mai bun de vulgarizare mentală și corupție morală decât literatura modernă Oamenii au bunul simț și vor înțelege imediat care este esența iluminismului modern; iar această esență, oricât de ascunsă, constă în negarea oricărui principiu spiritual, moral și în afirmarea unei singure naturi animale Toată înțelepciunea acestei epoci se rezumă la o propoziție foarte simplă: omul este vite Iată lumina cu care ne putem lumina oamenii întunecați! Adevărat, starea morală a acestui popor este foarte scăzută, au căzut aproape la nivelul vitelor: dar atâta timp cât își păstrează măreția, - oarecare concept de „păcat”, atâta timp cât știe că o persoană nu ar trebui să fie o fiară, până atunci rămâne posibilitatea de a se ridica; dar atunci când este convins că este prin natură o fiară și, prin urmare, trăiește ca o fiară , el acționează numai în conformitate cu natura sa, atunci orice posibilitate de trezire va dispărea Slavă Domnului că acest lucru nu se va întâmpla niciodată și că predicatorii bestialității nu au nicio influență asupra oamenilor Oricum ar fi, înainte de a te gândi la iluminarea altora, tu însuți trebuie să ai lumina, măcar să știi unde este Știi asta? În scrisoarea următoare, vă întrebați: „Voi rămâne cu adevărat în această sudoare întunecată teribilă?” Deci, vezi că tu și cu mine suntem încă foarte departe de a scoate poporul rus din întuneric: încă nu știm unde este întuneric și unde este lumină Termin pentru că acum se duc în oraș Scrie-mi la Moscova la Neskuchnoe Nu știu de ce ai fost revoltat de Crimă și pedeapsă Citește-l până la capăt și ar fi util să citești tot pe Dostoievski: acesta este unul dintre puținii scriitori care încă au păstrat chipul și asemănarea lui Dumnezeu în vremea noastră La revedere, Vl Solovyov Voi fi la Petersburg în a doua jumătate a lunii iunie Moscova, iulie Din păcate, draga mea Katya, scrisoarea ta a trebuit să mă aștepte la Moscova mai bine de o săptămână, din moment ce m-am întors din sat mai târziu decât mă așteptam Îți răspund direct: te iubesc atât cât sunt în stare să iubesc; dar nu îmi aparțin, ci cauzei pe care o voi sluji și care nu are nicio legătură cu sentimentele personale, cu interesele și scopurile vieții personale Nu pot să vă ofer tot din mine și consider că este nedemn să vă ofer mai puțin Atât pot să-ți spun vreau sa stiu parerea ta Voi aștepta scrisoarea Vl dvs Solovyov Probabil că voi ajunge la Petersburg la începutul lui august și voi rămâne destul de mult timp, întrucât am cursuri la Biblioteca Publică Moscova, iulie Este trist, draga mea Katya, că, chiar și cu aceeași dragoste reciprocă, nu ne înțelegem prea bine În asta, însă, eu însumi sunt mai de vină: fie oricum, voi încerca să vorbesc mai clar Cred că nu te poți îndoi de iubirea mea: nici nu am reușit să o ascund bine până acum; acum îmi dai ocazia să vorbesc deschis: te iubesc cât de mult pot să iubesc o ființă umană, și poate chiar mai mult, mai mult decât ar trebui Pentru majoritatea oamenilor, acest lucru pune capăt întregului lucru; dragostea și ceea ce ar trebui să o urmeze: fericirea familiei, este principalul interes al vieții lor Dar am o cu totul altă sarcină, care pe zi ce trece devine mai clară, mai precisă și mai strictă pentru mine Îmi voi dedica viața împlinirii ei fezabile Prin urmare, relațiile personale și familiale vor ocupa întotdeauna un loc secundar în existența mea Atât am vrut să spun când am scris că nu pot să-ți dau totul Dar asta, după cum concluzionez din ultima ta scrisoare, nu poate schimba sentimentele tale față de mine Din partea mea, deși sarcina despre care vorbesc este de un fel care nu poate fi împărtășită cu nimeni, dar, desigur, participarea unei femei iubitoare ar trebui să susțină și să întărească forțele în acele munci grele și lupte de viață cu care soluționarea orice problemă serioasă Acest ajutor este indispensabil și, desigur, numai de la tine îl pot accepta - Dar știi, draga mea, că relația noastră nu depinde de noi și nici de iubirea noastră Știi ce obstacolele nu permit unirea noastră (deși îmi este oarecum greu să scriu despre asta atât de direct, trebuie să adaug că mă refer doar la acea unire care este sfințită de lege și de biserică: nu se poate vorbi de alte relații între noi ) Înlăturarea acestor obstacole este foarte dificilă, dar posibilă În orice caz, trebuie folosite toate mijloacele Deocamdată, vă propun următoarele: așteptăm trei ani, timp în care vă veți implica în educația voastră interioară și voi lucra la așezarea bazei inițiale pentru realizarea viitoare a sarcinii mele principale și, de asemenea, voi încerca să atinge o anumită poziție socială, pe care ți-o pot oferi Dacă sunteți de acord, atunci vom vorbi mai multe despre asta când ne vom întâlni Aș vrea să vă spun multe, dar cuvintele sunt mute și vulgare La revedere draga mea, a ta mereu Vl Solovyov Moscova, iulie Ai milă de mine, draga mea, viața mea, Katya; încă patru luni trebuie să aștept la revedere tie Eram pe deplin pregătit să merg la Petersburg; ei întreabă: de ce mergi acolo acum? Pentru astfel de lucruri Dar la Petersburg vara nu poți face nimic, nu vei găsi pe niciunul dintre oamenii de care ai nevoie: toată lumea pleacă pentru vară Dar trebuie să studiez la Biblioteca Publică Iarna este mult mai convenabil să studiezi acolo, iar acum nu vei primi pe nimeni în Bibliotecă Ce? mi-a fost lăsat fie să recunosc că mă duceam la Petersburg doar să te văd, că nu aveam nevoie de nimeni și de nimic acolo, în afară de Katya mea - să spun direct acest adevăr ar fi o prostie ireparabilă; - sau trebuia să fiu de acord cu argumente temeinice și acceptă oferta papei de a merge cu el la Petersburg la decembrie, duminică, la δψ ore seara Am fost de acord și cred că am procedat cu înțelepciune Dar abia acum, când treaba s-a terminat deja, simt cât de insuportabil de grea este pentru mine această prudență, n-am trăit niciodată o asemenea chinuri muritoare Știu că nu ești fericit singur într-un oraș pustiu Aș fi venit cu mult timp în urmă, orice ar fi, dacă aș fi putut să o fac fără să te compromit Da, se pare că nu va trebui să culegem mulți trandafiri pe drum Acest lucru, însă, este bine: a fi fericit în general este cumva rușine, și cu atât mai mult în epoca noastră tristă O consolare grea! Există o adevărată lume interioară a gândirii, inaccesibilă oricăror accidente lumești și nici dificultăților spirituale - lumea gândirii nu abstract, ci viu, care trebuie realizat în realitate Nu numai că sper, dar sunt la fel de sigur, ca și în existența mea, că adevărul pe care l-am recunoscut va fi mai devreme sau mai târziu recunoscut de alții, recunoscut de toată lumea, iar apoi, cu forța sa interioară, va transforma toată această lume a minciuna, distruge pentru totdeauna tot neadevărul de la rădăcină și răul vieții personale și sociale — ignoranța grosolană a maselor de oameni, urâciunea pustiirii morale a claselor educate, dreptul pumnului între state — acel abis de întuneric, murdărie și sânge în care omenirea încă se luptă până astăzi; toate acestea vor dispărea ca o fantomă a nopții dinaintea răsăririi în conștiința luminii adevărului etern al lui Hristos, până acum greșit înțeles și respins de omenire – și în toată gloria ei va apărea Împărăția lui Dumnezeu – împărăția relațiilor spirituale interioare, iubire pură și bucurie — un cer nou și un pământ nou în care trăiește adevărul, dar este imposibil ca o persoană nesemnificativă să trăiască permanent în această lume mentală, nerealizată încă pentru noi Inima își ia drepturile și iarăși angoasa grea, suferința plictisitoare și și mai insuportabile sunt micile obstacole și ciocnirile, toate aceste palme în fața cotidianului Bucuria mea, draga mea, în aceste momente de oboseală spirituală, slăbiciune și deznădejde, doar iubirea ta poate să mă susțină, să mă încurajeze: amintește-mi mai des, te implor, încă nu cred pe deplin, iartă-mă Al tău pentru totdeauna Vl Solovyov Moscova, august Din tăcerea ta, draga mea prietenă Katya, trag concluzia că nu ai primit scrisoarea mea din iulie, în care scriam că mi-am amânat călătoria la Petersburg și din ce motive; Acum sunt într-o stare foarte tristă, dar nu am nimic de făcut A face altfel ar fi o nebunie Pretextul pe care l-am prezentat s-a dovedit a fi nefondat, iar fără niciun pretext să pleci ar însemna să te compromiți și să inciți la bârfă, care deja interferează cu viața Trebuie să mă condamn la luni de chin Mă consolează că planurile mele pentru viitorul imediat au devenit destul de clare și par fezabile Știu ce vreau și ce voi face In privinta asta sunt linistita, daca trec fara probleme aceste luni! Mi-e teamă pentru tine de tot, atât posibil, cât și imposibil Mereu am fost suspicios, iar acum devin și mai superstițios: premoniții, vise și tot felul de gunoaie Esti bine? Scrie dacă nu vrei să mă chinuiești Dacă ești supărat pentru ceva, certa-l direct Nu mă voi odihni până nu voi afla de la tine Întotdeauna al tău Vl Solovyov I-am scris bunicii, a primit-o? Moscova, august Tocmai am trimis o plângere cu privire la tăcerea ta, draga mea prietenă Katya, când am primit scrisoarea ta, ceea ce m-a bucurat infinit (Totuși, să nu credeți că îmi arăt bucuria: când primesc scrisorile voastre, mă prefac că sunt indiferența personificată În general, devin mult mai reținut, chiar încep să șmecher, vă asigur: vreau să fiu înțelept ca un șarpe și nu răutate ca un porumbel ) Cât despre relațiile noastre atunci, fie că vă place sau nu, am dat și încă vă dau cuvântul despre care vorbiți Fie că sunt capabil să înșel, va fi în viitor, de fapt, nu este nimic de spus despre asta Voi încerca să vă răspund cât mai bine într-o singură scrisoare la întrebarea dumneavoastră despre scopul meu și ocupațiile mele De atunci, pe măsură ce am început să înțeleg ceva, mi-am dat seama că ordinea existentă a lucrurilor (în principal ordinea socială și civilă, relațiile oamenilor între ei, care determină întreaga viață umană), că această ordine existentă este departe de a fi ceea ce este ar trebui să fie, că se bazează nu pe rațiune și dreptate, ci, dimpotrivă, în cea mai mare parte, pe șansa fără sens, forța oarbă, egoismul și supunerea forțată Deși oamenii practici văd nesatisfăcătoarea acestei ordini (este imposibil să nu o vadă), ei consideră că este posibil și convenabil să se aplice la ea, să-și găsească propriul loc cald în ea și să trăiască așa cum trăiesc Alți oameni, neputând să se împace cu răul lumii, dar având în vedere oricât de necesar și etern, trebuie să se mulțumească cu disprețul impotent față de realitatea existentă, sau să o blesteme à la Lord Byron Aceștia sunt oameni foarte nobili, dar din nobilimea lor nimeni nu este cald sau rece Eu nu fac parte din nicio categorie Convingerea conștientă că starea actuală a omenirii nu este ceea ce ar trebui să fie înseamnă pentru mine că trebuie schimbată, transformată Nu recunosc răul existent ca fiind etern, nu cred în diavol Conștient de necesitatea transformării, mă angajez prin aceasta să-mi dedic toată viața și toată puterea faptului că această transformare va fi efectiv realizată Dar cea mai importantă întrebare: unde sunt mijloacele? Există într-adevăr oameni cărora această întrebare le pare foarte simplă, iar sarcina una ușoară Văzând (totuși, foarte superficial și îngust) nesatisfăcătoarea existentului, ei se gândesc să facă totul, eliminând o pană cu o pană, adică distrugerea violenței cu violență, neadevărul cu neadevărul, spălarea sângelui cu sânge; vor să regenereze omenirea prin crimă și incendiere Poate că sunt oameni foarte buni, dar muzicieni foarte răi Dumnezeu să-i ierte, ei nu știu ce fac Înțeleg lucrurile altfel „Știu că orice transformare trebuie făcută din interior — din mintea și inima omului Oamenii sunt guvernați de convingerile lor, prin urmare, este necesar să se acționeze pe baza convingerilor, să-i convingă pe oameni de adevăr Adevărul însuși, adică Creștinismul (desigur, nu acel creștinism imaginar pe care îl cunoaștem cu toții din diverse catehisme) - adevărul în sine este clar în mintea mea, dar întrebarea este cum să-l introduc în mintea generală, pentru care în prezent este un fel de monstrum - ceva complet străin și de neînțeles Întrebarea este în primul rând: care este motivul acestei înstrăinări a minții moderne de creștinism? A pune totul pe seama erorii umane sau a ignoranței ar fi foarte ușor, dar la fel de frivol Motivul merge mai profund Ideea este că creștinismul, deși necondiționat adevărat în sine, a avut până acum, datorită condițiilor istorice, doar o expresie foarte unilaterală și insuficientă Cu excepția doar a minților selectate, pentru majoritatea creștinismului a fost doar o chestiune de simplă credință semi-conștientă și sentiment nedefinit, dar nu a spus nimic minții, nu a intrat în minte Ca urmare, a fost închis într-o formă nepotrivită, nerezonabilă și aglomerat cu tot felul de gunoaie inutile Iar mintea umană, când a crescut și s-a eliberat de mănăstirile medievale, s-a răzvrătit pe drept împotriva unui astfel de creștinism și l-a respins Dar acum că creștinismul a fost distrus într-o formă falsă, a sosit momentul să restabilească adevăratul Sarcina rămâne înainte: introducerea conținutului etern al creștinismului într-unul nou corespunzător acestuia, adică rezonabil pentru a fi sigur, formă Pentru a face acest lucru, trebuie să utilizați tot ceea ce a fost elaborat în ultimele secole de mintea umană: trebuie să asimilați rezultatele generale ale dezvoltării științifice, trebuie să studiați întreaga filozofie Asta fac și voi face din nou Acum îmi este clar, cum doi ori doi fac patru, că întreaga mare dezvoltare a filozofiei și științei occidentale, aparent indiferente și adesea ostile creștinismului, în realitate a creat pentru creștinism doar o formă nouă, demnă a acestuia Iar când creștinismul este într-adevăr exprimat în această nouă formă, apare în forma sa adevărată, atunci ceea ce l-a împiedicat până acum să intre în conștiința generală, și anume contradicția sa imaginară cu rațiunea, va dispărea de la sine Când apare ca lumină și inteligență, va deveni neapărat o convingere universală, cel puțin convingerea tuturor celor care au ceva în cap și inimă Când creștinismul devine o convingere reală, adică una conform căreia oamenii vor trăi, o vor realiza în realitate, atunci evident că totul se va schimba Imaginați-vă că unii, chiar dacă doar o mică parte din umanitate, destul de serios, cu convingere conștientă și puternică, vor împlini de fapt învățătura despre iubirea necondiționată și sacrificiul de sine - cât timp va rămâne neadevărul și răul în lume! — Dar această implementare practică a creștinismului în viață este încă departe Acum mai trebuie să muncim din greu pe latura teoretică, pe cea teologică ) Cerul strălucește cu o nouă speranță! Mi-a răsărit zorii în buzunarul pantalonilor! Ia și examinează biletul A rămas din mita pe care a dat-o librarul Vino la Palkin Nu, în Maly-Yaroslavets Îl ia pe latifundiarul spart și pe sceptic sub brațe și pleacă cu ei FENOMENUL TREI Intră Galactea și Chadeea Galactea Știi, pleacă E un mare secret, m-a rugat să nu spun nimănui Sunt trist Nu vă puteți imagina cât de mult pierd La vie s'en va Nimic nu mă bucură mai mult, nimic nu mă ocupă (Se uită la el cu atenție ) Știi, ai un nas foarte frumos, nu l-am observat înainte (Potrivit — — la fereastră ) Uite, ce noapte încântătoare, cât de strălucitor strălucesc stelele, ca în poeziile lui Tiutciov CHALDEU (se uită peste umăr) Te uiți la stele, steaua mea strălucitoare O, dacă aș fi cerul, în brațe largi te-aș ține și te-aș admira cu nenumărate ochi într-o strălucire tăcută Galactea Aha! Se pare că vorbești în versuri? Îmi plac foarte mult poeziile despre frumusețea mea Spune-mi, ești italian? (Deoparte ) Doamne, ce nas frumos are! caldean Nu, nu sunt italian, dar îl pot înlocui cu succes Galactea Totuși, am uitat că ești Khaldei caldean Oh, nu este nimic mai mult decât un joc de cuvinte cu soarta Galactea Furtună calm? De unde ai luat asta? el, dimpotrivă, este un colorist excelent Dar care este națiunea ta? caldean Acesta este un secret teribil Și totuși (îi spune la ureche:) Sunt georgiană! GALACTEA (pe lângă ea de încântare) Georgian!! (Sare și bate din palme ) El este georgian, EL este georgian! Khaldei (înmulțumit) Sunt georgian, sunt georgian! Eu singur știu asta GALACTEA (in extaz) El este georgian, el este georgian! El singur știe asta! Se iau de mână și fug în grabă - AL PATRA FENOMEN Intră Terebinda și Tool Terthbinda De ce nu ești cuirasier? Instrument În de ore voi fi cuirasier Terebinda Știi ce vreau acum? Instrument Nu știu, dar o voi face imediat Terebinda Aș vrea să fiu înfășurat într-o pătură, într-o pătură, înțelegi? - și să am un om teribil de mare și teribil de puternic, vreun uriaș sau patagonic să mă poarte în brațe printr-o grădină mare întunecată Instrument (se ridica) Sunt gata Terthbinda Ha ha ha! Ești patagonic? Instrument (Ștergându-și fața cu o batistă) Un adevărat patagonic, după cum puteți vedea Terebinda Fu, ce prostie Dar ce e cu tine, totuși? Instrument Sunt fierbinte Terebinda Dar de ce? Instrument Sunt fierbinte pentru că te iubesc; Deși știu că până la urmă mă voi distruge, dar nu mai puțin de o lumânare ard Ca o lumânare ard și mă topesc ca ea Și tu? Ești acoperit de gheață Ca și marmura, ești surd la o rugăminte disperată! Mi-e fierbinte pentru că ți-e frig! Terebinda Da, mi-e foarte frig Sunt rece, dar curioasă M-ar interesa să văd cât de departe poate ajunge pasiunea ta înflăcărată Donnez my le bras Ei pleca AL VILEA FENOMEN Alconda intră și se aruncă pe canapea A l k o n d a Doamne, ce obosit sunt! Je n'en puis plus! Și acest pui de urs prost, Sorval, mi-a zdrobit și piciorul Niciodată în viața mea nu am văzut un asemenea idiot AL ȘASELEA FENOMEN Intră Sorval Fusat Cauți intimitate? Și eu! Așa că, izolați, ne unim (Se așează lângă ea După puțină tăcere Îmi vei permite să ud sânul iubirii cu lacrimi de disperare? Alconda Oh, ce-i cu vampirul Vă rog să stați puțin mai departe Fusat Dă-mi mâna! Alconda Ei bine, ce urmează? Fusat Cred că dacă această mână ar fi a ta, adică Vreau să spun a mea, iar dacă inima mea Nu, nu mai pot vorbi Dacă nu mă iubești, eu Își întinde brațele și deschide gura și ochii Alcon da Să te iubesc? Dragostea este un lucru bun, dar nu aici, nu, nu aici O, de ce m-am născut o fată Între acești oameni urâți, Și nu o pasăre liberă cu pene în mijlocul întinderii pădurilor și câmpurilor Peste vârfurile copacilor verzi, Sub baldachinul grădinilor umbroase, În haine de puf și pene, Și cu o masă de fructe proaspete— Așa aș vrea să trăiesc și să iubesc, Atunci mi-a înflorit sufletul: Cât de grațios atunci Aș zbura, Cum aș construi cu pricepere un cuib! Și aici cu noi, printre acest mobilier, în aceste case de pe aceste străzi Fusat De ce pe stradă! Alconda Dieu, qu'il est bete Și în plus, știi, nu suport nimic care este contrar esteticii, nimic nepoliticos, iar tu, am auzit, ai obiceiuri teribil de nepoliticos Însuși unchiul meu Mnogobliudov a văzut cum ai mâncat pește cu un cuțit și cum ai jucat cu mâinile FENOMENUL A ŞAPTEA Contele Mnogoblyudov apare la uşă contele Mnogobludov Da, tinere, am spus si afirm ca nu stii sa mananci! (Trece ) AL optulea FENOMEN Fusat Oh, dacă asta este tot, atunci nu voi mânca deloc nici pește, nici vânat De bunăvoie îmi aduc dragostea pe altarul acestei vieți - aici, adică am vrut să spun contrariul, dar e tot la fel Alconda! Cât suntem singuri, trebuie să aduc un omagiu deliciilor mele! (Vrea să o îmbrățișeze) Alconda (împingându-l departe ) Crezi că ești complet ieșit din minți? Fusat Așa cum îți dorești, dar iubirea MEA necesită HRANȚE (O apucă de picior și, scoțându-și pantoful, i-l pune grăbit în gură, dar se sufocă cu călcâiul înalt și cade la podea în convulsii ) Alconda Nefericit! Ce face asta? Trebuie să începi cu un ciorap! APARIȚIA NOUĂ Contele Mnogoblyudov apare la uşă contele Mnogobludov Am spus că nu poate mânca! (A trece prin) FENOMENUL ZECE Alconda și Sorval, rostogolindu-se pe podea în convulsii Alconda Totuși, el poate muri aici! Cine e acolo! Grăbește-te, grăbește-te Au secours, au secours! Sare, sare! EVENIMENTUL XI Din diferite părți vin în fugă: un servitor cu o sare pe tavă, generalul Hlestakov, Chadea și Galactea, Tool și Terebinda generalul Hlestakov Ei bine aici, bine aici! Simțiți-vă liber să admirați! Iată-l — tânăra noastră generație! Pantoful unei doamne nu poate fi înghițit! Înecat, Doamne, înecat! Cum ți se va părea? Și eu uneori înghitea o duzină de cizme cu pinteni — și nimic! Numai în stomac clintea Toți (Ei stau în jurul lui Sorval și cântă la unison ) O, nefericit Sorval! Și-a înfipt pantoful În gât El poate muri Trebuie frecat cu vodcă! Îi scot pantoful din gura lui Sorval și îl aduc în fire Sorva l Nereușind să te sugrume, as vrea sa plec! Toate (de precauție) Să plecăm cu plăcere Și vă lăsăm pe voi doi Toți merg într-o direcție, Sorval cu Alconda în cealaltă Scena rămâne de ceva vreme goală FENOMENUL DOISprezece Cavalerul de Mortempre intră, îmbrăcat pentru călătorie, cu o valiză în mână, pe care o pune pe jos; stă ceva timp pe gânduri, cu capul în jos, apoi vorbește Mortemir Melancolie grea ca lanțuri încătușate, Stau și mă uit la pământ Deși valiza mea a fost împachetată de mult timp, Dar tot nu-mi părăsesc locul Pauză Dacă vântul de toamnă l-a măturat fără milă pe Beo, ce în viață a admirat sufletul, Dacă grădina viselor tale s-a stins irevocabil, Dacă nuiaua credinței tale s-a rupt FENOMENUL Intră Galactea Galactea Când, dragă prietene, ne vom revedea? Mortmir (nu o aude) Da, mi s-a stins focul și mi s-a stins flacăra! Galactea Spune-mi cand? M o r t e m p r b Dumnezeu știe despre asta! Aspir acolo unde nu există drumuri Galactea Cum? Și iubirea mea Ți-e rușine deja? Mortmmir Oh nu! Dar sângele meu părea să înghețe Galactea (ironic) Oh, pentru că ai iubit nemăsurat! Morte pace Să-mi reproșeze ce? Și fără ASTA mă simt rău! (După o pauză ) Am iubit, deși la fiecare gând eram conștient de înșelăciunea iubirii, Și cu sete nebună a prins ceața Fugătoare Dar pasiuni într-un sul rușinos Doar m-am uitat putin Și băutura otrăvită, N-a terminat de băut, alungată Galactea O, Doamne, puțin?! Unde ai invatat sa minti? Dar iată mâna mea Nu mi-ai spus la revedere Mortemir O, nu mă crede ingrată! Te-am iubit mai mult decât pe alții Ești un meteor radiant Pâlpâi în întunericul zilelor mele Galactea Si c'est ainsi, eu si poate mai mult Gata să strălucească în întunericul zilelor tale , Mortemir Milă! În sufletul meu stins și obosit Sunteți obișnuit să excitați noi INCENDII (Vrea să o îmbrățișeze ) GALACTEA (evitând) Spune-mi mai întâi de ce pleci Prietenii tai? Mortemir Aoleu! Nu știi multe În destinul meu (O strânge puternic în brațele lui ) O voce din a patra dimensiune (la una; Morte-lumea se aude) Dulce să fii un monstru Și e frumos să uiți Dumnezeu! Dar atunci așteptăm vag urât să- coarne! Mortemir (sărind de pe Galactea) Scuză-mă, te rog! GALACTEA (referindu-se cuvintele lui) Văd că ești ipocrit cu mine, O, Mortemir! Mortemir O, ce bolnavă sunt, n-o să crezi, Să privesc lumea! zzo - GALACTEA (scotând din corset trei flori neobișnuite și dându-le lui Mortemir) Toată viața noastră este înșelăciune, slăbiciune și lacrimi, În cele din urmă, sicriul Ca să-ți reamintesc, prietene, eu sunt trei trandafiri magici O las asa În mine, cel puțin un semn de momente dulci Te-ai putea trezi Pentru ca sub o povară grea geniul tău să nu scape Mortemir Deci, la revedere! Galactea Dar ce pot să spun oaspeților tăi? Mortmmir Spune-mi că am fost s-o vizitez pe sora mea în Crimeea Galactea îl îmbrățișează și pleacă FENOMENUL A PATRISTREA Mortemir singur, îi aduce pe față Galacteinei trandafiri, adulmecă câțiva, apoi, scăpandu-i încet, vorbește Mortemir Trandafirii etnici miros frumos, Când focul arde în piept, Și întreaga lume a viselor magice El vorbește distinct cu sufletul său; Când în ceața albastră Calea vieții este înaintea ta, Á scopul este atins în avans - Victoria precede bătălia; Când firele de argint Ei merg de la inimă la tărâmul viselor O, zei veșnici, luați Experiența mea amară și revenirea Toată puterea primelor furtuni de primăvară! — * Da, te-am cunoscut, ani de aur, vise nevinovate-îndrăznețe, Rafale de libertate mândră, Viziuni ale frumuseții secrete: Când sunetul îndepărtat al pianului Sau foșnetul unei rochii pe nisip Mi-am cufundat tot sufletul în vise Și dor de neînțeles Ile dulce fior entuziasmat Unde sunteți vise captivante Și dureri fără rost? Presiunea valului de viață Departe ești purtat; Rafalele furtunoase s-au îndepărtat Vas, trandafiri din prima primăvară, Și unde ești îngropat, Alte flori au înflorit Și, de asemenea, a dispărut în curând Sau s-a estompat prematur * ❖ Dar să fie uitat Și veșnic ascuns de întuneric Tot ce a fost înainte Îți voi oferi un loc de speranță: Poate un crin alb Încă îl pot găsi Și așa, mergeți înainte În campania mea misterioasă! Se aude sunetul unei mulțimi care se apropie La revedere tuturor! Mi-ar fi greu sufletului meu să te vadă Dar unde este șapca mea de călătorie? Aici! și mănuși în ea (pleacă în grabă al doilea act O poiană pitorească într-o pădure necunoscută Apus de soare Soare Intru din nou Și mă uit trist Nu am văzut-o azi Vai de mine! Ea nu este Fără ea, există o lumină albă Pentru mine, dar mai drag decât iadul Își învârte fața cu nori și plânge de ploaie fină Păsări Vom mânca, vom mânca Împreună cu soarele așteptăm Aspectul reginei cu părul auriu; Dar ea nu aude; Din somn profund Cântarea noastră nu o va trezi Plante Creștem și înflorim Dumnezeu ne dă ploaie Turnăm parfumuri Și tremurăm, și așteptăm, Pentru ca, strălucind de frumusețea cerească, Ca regina florilor Din nou de la mănăstire Stăpâna cerului a apărut Lup Sunt un ucigaș și un hoț Ochii mei sunt însetați de sânge, Și sunt laș, în plus, excesiv! Chiar dacă sunt un mare ticălos Dar eu, in sfarsit, A fi obosit a devenit o viață proastă Coada înfiptă, mint Și mă uit la cer Nu va coborî regina de acolo, — Despre care aici cântecele de lebădă țes II flori, π păsări vorbărete Khor Lvov și tigri Daaa! Trăim ca tâlhari, Smulgem pieile celor care se apropie, Le mâncăm direct cu materii prime, Bem sânge fierbinte, Dar și noi așteptăm Totul pentru ceva; pe ascuns Noaptea vărsăm lacrimi II, fluturând din coadă, Gândindu-ne cum să terminăm cu bine această viață Daaa! Toate Soare, soare! De-ai fi numai tu Pentru noi, regina frumuseții Cu puterea ta de foc, Rețeaua de raze curcubeului Atrași și ademenți? Nu mai putem aștepta Fără ea, ne este rușine de tot: Ziua nu este în zi și noaptea nu este în noapte, Fără a cânta lumea întreagă este un mormânt! Soarele își flutură mâna și apune AL DOILEA FENOMEN Intră chevalier de Mortemir M orteMir Ea! ea este peste tot! Toate vocile naturii dornice vorbesc doar despre ea Dar sunt singur - râul, pădurea și munții, Copacii, animalele, soarele și florile Ea, o cheamă și o așteaptă — Dacă ea ar apărea, iar vârfurile înzăpezite În spatele norilor munților plecați din fața ei Se va lăsa deodată, flori luxuriante În fața ei, se desfășoară un covor larg, În jurul ei sunt lei, leoparzi, rinoceri, Toți se vor aduna într-un familie fericită și prietenoasă și o va sluji; fluxurile rapide și zgomotoase se opresc brusc Însuși oceanul furtunos va fierbe pentru ultima oară și, aruncându-și toate perlele la picioarele ei, se va calma și îngheța Și ca o oglindă nemișcată și transparentă Înaintea minciunilor ei, pentru a reflecta limpede imaginea minunată Într-o încântare mută Da, este! Dar, Doamne, când? Când când? În acest cuvânt neînsemnat Disperare și bucurie, viață și moarte Se întinde sub un copac FENOMENUL TREI Alunițe Săpăm gropi, săpăm, săpăm și economisim pentru stocul de iarnă Atenție nu vom onora Ceea ce ochii noștri nu văd Despre ce cântă toate aceste păsări? Despre ce vorbesc florile aici? Frumusețea vreunei fecioare-țară! Ei bine, asta nu ne va ademeni Bufnițe În ruinele castelelor, în bisericile antice Când totul în jur s-a schimbat, ei singuri rămân la fel Iubim lucrurile putrede, mucegaiul ne este drag, Suntem încântați de rugină, Numai la strălucirea soarelui și la culorile strălucitoare Detestăm cu toții - Mormintele ne fac semn și chiar zburăm la cimitir pentru a naște copii Frunze căzute și mușchi uscat Ne servesc ca condimente pentru mâncare Credem în fericire, dar - numai pentru noi, Pentru alții - chin infernal! Atunci să ne bucurăm din plin de ea, dar deocamdată slujim rugăciunile din plictiseală Dar în aceste ocupații știrile ne încurcă Hro această nouă regină, A cărui manifestare o așteaptă cu obrăznicie toate animalele și păsările zilei AL PATRA FENOMEN Khaldei fuge cu o valiză caldean De la o iubita frumoasa Am fugit în această pădure groaznică Câtă întristare degeaba am îndurat cu ea, nefericită, Și nu conta! In sfarsit a sosit momentul Și asta a devenit o povară pentru mine, nu am putut-o suporta Îl observă pe Mortemir și urcă la el Îți voi spune ca prieten: Sunt un prieten dragut Eram pe cale să ucid Dar doar acest gând a apărut, Ea pătrunsese deja în ea — Și m-am dat fuga AL VILEA FENOMEN Mai multe n Instrument Instrument De la o iubita frumoasa Am fugit în această pădure groaznică Îi observă pe Mortemir și Haldea și urcă la ei - Îți voi spune un secret Îmi place asta eram pe punctul de a sugruma; Dar apoi deodată a devenit păcat II, luând o geantă și un băț, Am mers cu viteza maxima AL ȘASELEA FENOMEN Sorval fuge fără bagaje și într-un costum de noapte Fusat De la iubitul teribil Am fugit în această pădure frumoasă Îi observă pe ceilalți și se apropie de ei Lasă-mă să-ți spun un secret Ce este ea dintr-un pistol M-a împușcat deja în stomac Dar revolverul a tras greșit, Și, după ce am doborât masa și lumânarea, am alergat repede – și iată Trei (împreună) Am alergat trei zile și trei nopți, Vrem să mâncăm atât de mult încât să nu existe urină! caldean Dar acum nu există niciun pericol Și deci iată sfatul meu: Permiteți-mi să vă invit pe toți să beți niște vodcă și să mâncați ceva Scoate proviziile din valiză, iar toată lumea se află sub copac Sorval și Instrument Acceptăm cu plăcere sfaturi Și felicitări pentru eliberarea ta (Ei clipesc ) X aldy De la amante și de la soții Eliberat pentru totdeauna Sunt în prezența naturii Eu beau pentru sănătatea libertății Toate Ura! caldean, Dar uite, ce este această figură ciudată care se apropie de noi? Cu r în al Pe baza costumului, trebuie să fie o fosilă de animal Instrument Și judecând după nas, acesta este un călugăr sau un cizmar caldean Întunericul este mai bun, nou prieten de băutură FENOMENUL A ŞAPTEA Nespit-on-the-table se apropie într-un costum neobișnuit semi-asiatic și cu toiag caldean Ascultă, dragă! Lasă-mă să te ofer o gustare și vin S o r într-o l Deși hainele tale arată că te-ai născut înainte de inventarea mâncării și băuturii, totuși, te rog, ține-ne companie! Pentru companie, știi, evreul s-a sugrumat Khalde Y (turnând vodcă) Sau poate îți place Bordeaux? N e și l u y-n a-s t o l Cer atât vodcă, cât și Bordeaux Deși urăsc excesul, dar totuși mă hotărăsc și mănânc și beau tot ce dau (Se așează și bea ) Nu mă așteptam să găsesc aici – În pădurea surdă – o astfel de întâlnire! caldean Dar cine esti tu? H e p l u ñ-n a- st o l Îți voi răspunde acum, dar mai întâi îmi datorezi o favoare Am mers apoi de la Kuku-nor prin Kaluga pentru a găsi „Cel al cărui nume în Cașmir, în tot Tibetul și în Pamir este foarte bine cunoscut”, spun Despre cavalerul Mortempr Il cunosti? Toate Aici era! Nu scuipa pe masă (pentru tine) g'' Arde de nerăbdare Deschide înaintea lor cartonul meu Se ridică și, scoțând din sân un carton legat, se întoarce spre Mortemir Dragă Cavalier! Vezi in fata ta decrepit la trup, dar viguros la suflet, Slujitorul stiintei din stiinte Pe drum, și sprijinindu-mă pe o creangă, am venit de departe să vă aduc o veste neașteptată, dar bună Citește și judecă! Am găsit acest pergament în ruinele din Palmyra Desface cartonul și, luând de acolo pergament, i-l dă lui Mortemir L-am studiat în liniștea nopților Și arde aceste găuri cu o țigară Morte pace (citește) „Az – fag – până la urmă, – Az – fagi – până la urmă Iată un sens sublim și secret, Numai un urs îl va deschide, Posedă o putere extraordinară Dar elementul etern feminin Aici nu va rămâne fără rol: Când pigmentul azur Rid the soul of corns, Liley white grace - Pretutindeni își va vărsa tinctura, Și neamul omenesc, uitând să sufere, Îmbrățișează toată natura deodată; Peste tot va fi armonie și pace, Mânia și chinul vor dispărea Atunci și tu, Mortemir, vei găsi odihnă pentru sufletul tău ” Ce înseamnă asta? Eu nu p lyu fi-n a-c tol Nu minți! Știu tot În vis și în realitate Cauți Crinul alb, Și știu să-ți spun Unde îl poți găsi Cunosc toate drumurile către ea, îi chem pe colegii de călătorie Când, sfâșiind Palmira, am găsit acest pergament, Era exact de două ori mai lung Și conținea tot ce trebuia Dar, din păcate, nu o voi ascunde, am pierdut jumătate din ea Dar atât de des am repetat În mintea mea toate indicațiile, Că și acum, fără ezitare, aș putea să Te înșel: Mintea mea este ascuțită, și duhul meu este îndrăzneț! (Către alții ) Prieteni! și îți ofer: Urmează-mă în paradisul pierdut! Khaldei și Instrument Ei bine, poate! Încă nicăieri! Fusat Și ce este acest crin alb, draga mea? Femeie? II e pl yu y-n a-s tol Parțial de acest gen — Fusat Hmm! Femeie Dar fără armă? Nu scuipa pe masă Fără armă, fără armă — De asta te asigur! Fusat Ei bine, deci sunt de acord Trăiască crinul alb! H P L Y Y-N a-S TOL (privind vinul Da, crin alb, da Deci cum acum, domnilor? Toate Du-te, deci du-te! Nu scuipa pe masă Mai bine mergem în zori, Și iată aceste sticle Ne vor da forță nouă Și salvează-ne de o răceală Toate Acesta este lucrul, acesta este lucrul! Să așteptăm să se înroșească În est, dar deocamdată Să ne întărim puțin (mănâncă și beau ) Khaldei Să cântăm un cântec, prieteni? Nu scuipa pe masă Sunt mereu la dispoziția dumneavoastră Instrument Haldea, tu ești primul care cântă, Ei bine, nu te rupe, începe Khaldei (cântând) Am atins libertatea dorită, Ceea ce mi-a făcut semn, ca o comoară De ce, cu un dor neașteptat, De ce nu sunt mulțumit de libertate? Dureri de inimă și mâinile cad — Totul este atât de slab și surd în jur Despre momentul fatal al despărțirii, Prietenul meu crud și dulce Acum ne cânți, Tool Ei bine Instrumentul! Instrument Într-o clipă (Cânta ) Am fost de acord cu tine nu degeaba, Și nu degeaba, ca un foc Pasiunea mea respiră! Aceste chinuri de foc Doar garanțiile sigure ale Puterii de a fi În abisul întunericului focului Își revarsă un șuvoi de iubire veșnică vie Și din temnița de foc Pentru tine, pana păsării de foc O voi primi din nou Lumină din întuneric Deasupra blocului negru Nu s-a putut urca Fețele trandafirilor tăi Eslp-b în sânul mohorât Nu m-am îmbătat scufundat Rădăcină întunecată ih Nu gata:— Să-i facem loc lui Mortemir! Ei bine, Mortemir Crede lira! Mortemir (cântând) Ah, departe în Platoul Tibetan Prietenul meu trăiește Și aici singur lâncez de suferință și durere De jur împrejur e întuneric Și doar uneori în ceața viselor Vad asta Ceea ce am putut vedea fără nicio dificultate Asta are o sută de ani Sau, slăbind, voi muri de dor și de durere, le reproșez Sorților, — Sau voi găsi o cale spre platoul Tibet prin Kuku-Nor Scuipa-pe-masa O, tineri, tineri! Încă ești interesat de dragoste Un lucru destul de gol, lucru de femeie! caldean Cel mai respectat! nu există nicio îndoială că femeile sunt niște gunoi! Dar adevărul este că în situația actuală, fără ele, este puțin probabil să trăim Pentru a-ți explica gândul meu, voi cânta și un cântec (Cântă ) Onorează femeile! viata umana Se împodobesc: Cu lână de oaie Brodează Covoare și perne Și tricotează ciorapi; Acoperă patul cu o pătură și sunt, de asemenea, un ideal pentru noi Fără femei, viața noastră ar fi lipsită de tot ce este înalt și sfânt Ar curge Adanc si chiar, Purtand idei stralucitoare irizante, Fara patimi aprinse furtunoase Si fara impresii bogate Am fi trăit singuri: fără copii, Fără bone, doice, fără spălători și croitorese, Și nici măcar nu ar fi soți Cu coarne! Instrument Cine urmează? Furat? Hei! Rip off, Rip off the nebun! — Ei bine, cântă, măgarule, grăbește-te Te-am luat, te așteptăm! La naiba cu abisul! Doarme profund (Îl trezește ) Cântați, vite nesimțite! Sorval (cântă ) Soarele coboară E viscol în curte Prietene, întoarce-te Și să plecăm! Se oprește și se uită întrebător Toate Următorul? Fusat Apoi am uitat caldean Măgar ești, ceea ce ai fost Instrument Lasa-l in pace! Lasă-l să cadă sub masă! Dar ne cânți un cântec, Nu scuipa pe masă! Nu scuipa pe masă Într-o pădure imensă, deasă, de pini, Care crește pe nasul Chukchi, - Sunt o mulțime de copaci în ea, copaci mari, - Odată m-am născut chiar în această sălbăticie M-am născut în pustie Și am înflorit în tăcere Și nu cunoștea furtunile distructive Anii au trecut: Deodată au apărut probleme! Frost a vizitat pământul nostru! Ne-a vizitat un ger crud, domnilor! Și aici chiar în ger Mi-am înghețat nasul Pe nasul Chukchi, domnilor! Și de atunci am El este mai roșu decât focul — Asta poate face gerul, Asta poate face un ger crud Pe nasul Chukchi, domnilor! - caldean Ei bine, nasul tău este roșu, nu de la frig; Recunoaște, ai băut mult când erai tânăr? N e p lu y-n a-s t o l Am băut, și beau, și voi bea! Iată cea mai înaltă destinație: Se poate să ne lipsească de numele, Rațiune, să ne lipsească de cinste, Dar ce am băut — crede-mă — E al meu până la moarte Mortemir Să lăsăm! E timpul să mergem! Când acel munte albastru Cu vârful ei sumbru, Purpuriu de la primele raze de soare, arde, Atunci se cuvine să intrăm în limitele câmpurilor curcubeului Dar pentru succesul întreprinderii În lupta împotriva unui soar ostil Vom încheia, prieteni și frați, Toți — fără nici cea mai mică excepție — O Unire pentru totdeauna între noi Toate Bine, bine, preda! caldean Numai noi Presupun că n-ar strica să-l întrebi mai întâi, Este suficient pentru toată lumea? Nu p u y n a-s t o l b Destul pentru toată natura, dragă om! Pentru toată natura, crede-mă! Toate Ei bine, atunci, acum, împreună noi, domnilor, Să ne grăbim acolo, Ô - Unde înflorește Lileya Și fericirea ne așteaptă N ³ p d u y-n un tabel Dar te rog lasă-mă să te întreb Să vă spun, câți dintre noi? Toate Suntem toți cinci Suntem cinci! Luați-vă de cap să numărați: unu, doi, trei, patru, cinci! Să numărăm, din nou: unu, doi, trei, patru, cinci Și așa mai departe la infinit ACȚIUNEA A TREIA Scena unu O grădină mare neglijată lângă sudul Tibetului, în prim plan este intrarea într-o peșteră vastă, acoperită cu o perdea violetă FENOMENUL ÎNTÂI Intră Chevalier de Mortemir, Nespit-pe-masă, Khaldei, Sorval și Tool, N ³ p l yu y-n a-s tol Aici, aici, aici! Această grădină, domnilor, Există cel unde Am aspirat Toate Da Da! Dar pentru ce este această peșteră? N e p lu y-n a-s t o l Nu există peșteri! apoi doar o himeră, Iluzie, înșelăciune și soia Nu există niciun motiv ca ea să fie aici Un dragon poate trăi într-o peșteră, Un urs sau febră aftoasă, dar regina — sunt gata să jur măcar în asta — — Nu locuiește deloc în această peșteră, ci într-un castel, sau, cel puțin, într-un turn înalt caldean Unde sunt? Nu scuipa pe masă Vezi luminile acolo? caldean Ce minți! În plină zi, nu vei vedea foc Nu vreau y-n a-s tol Aici se ridică turnul, și acolo o doamnă iese pe balcon, Aceea este cu siguranță domnișoara de onoare a reginei, Împodobită cu pana de pasăre de foc În spatele ei, oficialii instanței sunt cu toții îmbrăcați în uniforme Ce văd? Ei mănâncă clătite Ce frumoasă clătită grasă? Hund-o Ne păcălește pe noi, fiul diavolului! Instrument Ne tratează cu dispreț! Toate Loviți-l puternic! Nu scuipa pe masă Nu vă supărați, prieteni, Nu judecați cu strictețe, Dacă ocazional voi glumi puțin Nu există probleme mari în asta Mai bine stai aici, iar dacă ai provizii, vom mânca la aceeași oră Khaldei, Sorval i Instrument E atât de minunat Chiar așa? Vedem clar: Nu e prost N e p lu y-n a-s t o l b (înmulțumit) Da, e clar: Nu sunt prost Mortemir Pot să mănânc și să beau Nu știi unde este? Aici - văd - există un secret, Și nici măcar singur! Nu scuipa-n-o-masă Crede-mă: aceste limite Ea a plecat la afaceri; Dar de îndată ce raza luminii zilei strălucește, El se va întoarce înapoi în car Mortemir După ce a băut și a mâncat, se ridică și ridică mâna spre cer: Ajunge! Fara putere! Fie ca mânia mea neprihănită să te lovească în inima ta cu indignare cu un înțepăt! Chiar am venit aici, lăsând totul și disprețuind, Apoi, să bem și să mâncăm, ca canibalii? Totul (terminând în grabă și bea) Ei bine, suntem pregătiți! Ce să fac? Mortemir (întunecat ) coroana de spini Trebuie să apuci caldean Desigur! Dar cum să încep? Mortemir Aș fi bucuros să o fac cordial Vă spun Daca stiam Ar putea fi eu Din peșteră se aude un vuiet teribil — — Cine trimite blesteme în cer? Nu există nici o îndoială! Există un secret aici! În această peșteră Trebuie să treacă Nu mă duc la masă Dar mai întâi perdeaua trebuie îndepărtată Coopera A pastra! Toți (se apucă de cortină, apoi Haldea, Instrument și Nespit-pe-masă se retrag și fiecare, întorcându-se, cântă): Dar simt un fior, Pentru că înainte Ce ne așteaptă, pentru că nu știu Lasă-mă să trec în urmă Toată lumea încearcă să stea în spatele tuturor In fata cortinei raman Mortemir, cufundat in ganduri, si Sorval, privind nedumerit in jur Nu scuipa pe masă Dragă prietene, Sorval! Ai dărâma perdeaua? (Aleargă și mai departe ) Fusat Sunt foarte dispus să mă supun Dărâmați perdeaua Un urs mare iese din peșteră și se ridică pe picioarele din spate cu un vuiet Nu scuipa pe masă Ah ah ah! Îl apucă de stomac și cade mort Sorval, Khaldei și Tool scot săbiile Ursul le întoarce spatele Apoi ei, încrucișându-și săbiile, așează pe ei cadavrul lui Nesply și îl duc, cântând pe ton: „Ce mă bucur, căpitane, că te-am văzut” Khaldei, Sorval și Tool A murit, a murit Un sacrificiu de curaj - Să-i servească aceste săbii de targă! Înțelepciune cu curaj — Combinate cu pricepere Dar deodată m-am lovit Această boală ticăloasă A murit, a murit Victima a curajului Lasă aceste săbii să-i servească drept targi FENOMENUL TREI Mortemir și ursul O voce din a patra dimensiune Ușa fericirii Atunci - nu acum - Deschide fiara Iubește și crede! Mortemir iubesc si cred Aici este fiara Voce din a patra dimensiune All righi! Scena a doua La câteva săptămâni după prima Un alt loc în acea grădină Peșteră departe În prim plan se află un mormânt înalt, lângă care stă cavalerul de Mortemir într-o ipostază de disperare FENOMENUL ÎNTÂI Mortemir Ultimul jar din sufletul meu s-a răcit Cât l-am iubit și cât de bun era! Ce grație a mișcărilor întinse! În ochii celor gânditori, ce geniu strălucea, Ce înțelepciune! Am văzut în el ultima ancoră a navei vieții Vorbea în limba lui, — Deși fără cuvinte, nu este greu de înțeles A fost un suflet iubitor pentru mine Și a iubit Blănos și mare, Era afectuos, ca niște copii mici Cum și-a întors frumosul cap! Aceste momente de fericire s-au repezit fără urmă, ca într-un vis A murit Și eu ce să fac? Ah, știu ce! Mă voi întoarce la natură, pumnalul din stomac, și mă voi întinde lângă mine! Vrea să se înjunghie, când deodată apare un Crin Alb peste mormântul ursului AL DOILEA FENOMEN Crin alb De la tine, draga mea, Nu voi ascunde asta „Sunt sub mormântul meu Nu am nimic Mortemir Trăsăturile tale sunt cerești bune; Dar unde este el, ursul sufletului meu? Crin alb Ursul trăiește, doar că nu există piele de urs Dar nu te întrista, prietene! Aici este misterul naturii Am fost într-un urs, acum un urs este în mine, Ca odinioară, mă iubești de acum înainte invizibil atunci Am urlat, iar acum— Invizibil pentru totdeauna În mine fiara ascunsă Mortemir (În extaz) Acum fericirea va ajunge la noi pentru totdeauna, — Nu degeaba el însuși și-a sut mădularul Ei se îmbrățișează și, ridicându-se în aer, trec brusc în a patra dimensiune Crini albi și trandafiri stacojii cresc pe fostul mormânt FENOMENUL TREI Intră Galactea, Terebinda și Alconda Galactea, Terebinda și Alconda (împreună) Suntem obosiți, suntem obosiți Ne-am rătăcit, am rătăcit, Am așteptat neașteptat, Am căutat nemaiîntâlnit— Toate pentru nimic Se apropie de mormânt și admiră florile Galactea Acești crini și trandafiri Ne duc pe tărâmul viselor - Să adormim? Alconda Nu am dormit două săptămâni Odihnește-te puțin, într-adevăr Terebinda, Această grotă ne va acoperi de necazuri și griji Galactea Da, după ce am legat buchetul, vom intra în această peșteră Ei fac buchete și intră în peșteră AL PATRA FENOMEN Intră Khaldei, Sorval și Tool caldean Da, scotocește bine pe sub tufișuri, îți spun ei, ce oameni proști! - Fusat Da, despre ce să bâjbâi, deja am avut o grămadă de necazuri Instrument Trebuie să fi fost spălat de ploaie, altfel a fost dus de vânt Fusat O, CEVA este albirea (Ridică hârtia și o aruncă ) caldean Hârtie sigur, dar nu la fel! Eh tu, Emelya simplitate! Fusat Un Yi găsit (Ridică pergamentul înțeleptului Nesply-on-etol ) În siguranță, uite Khaldei (ia și citește ) Ei bine, aici am spus, așa este: "Az-fagi-pentru că, az-fagi-pentru că Iată un sens sublim și secret - Ne va fi dezvăluit de un urs, Posedând o putere extraordinară " Vezi tu: un urs Totul se desfășura așa cum ar fi trebuit, și noi doar ne prosteam, iar bătrânul bufon era mai rău decât oricine altcineva Uite, buza lui Mortemir nu-i prost: a rămas cu ursul; acum, probabil, a primit Crinul Alb și toți stăm pe aici ca catehumeni Instrument Găsiți-le cu siguranță Fusat Da, unde să caut? Instrument Știi unde Won și peștera este aceeași caldean Rupe, suflete, fugi - fă-mi o favoare - uită-te în peșteră! Fusat Cu cea mai mare plăcere Se ascunde într-o peșteră și după câteva minute țipă de acolo — — Hei, hei, Khaldei! Vino aici repede! Hei Tool! A profita de moment! caldean Pe cine ai găsit acolo, vorbește! FENOMENUL PIATOV Din pestera iese Sorval, urmat de Alconda, Galactea, Terthbinda Fusat S-a turnat alb, uite: Da, nu unul, ci trei Khaldei și Instrument Trăsături familiare, dar cu o nouă frumusețe CHALDEU (arătând spre Galactea ) Sunt captivat de asta! Instrument (arătând spre Terebinda ) Și sunt acolo! Alconda, Galactea si Terebinda Dăruind fiecăruia propriul buchet domnului ei respectuos Dragă prietene, mă recunoști? Deși ai căutat altul aici, supune-te sorții Khaldei, Instrument și Sorval (fiecare cu tributul lui) nu regret Căci recunosc Crinul Alb din tine Se îmbrățișează în perechi și apoi, strânși împreună, cântă: Crin alb cu trandafir, Combinăm cu un trandafir stacojiu Inimile unui vis profetic Dobândim adevărul etern Spune cuvântul adevărat! Aruncă-ți perlele în castron în curând! - Leagă-ne porumbelul Cu colaci noi ale șarpelui antic O inimă liberă nu doare Să-i fie frică de focul lui Prometeu? Porumbel pur în voie În inelele de foc ale șarpelui puternic Cântați despre furtunile furtunoase: Într-o furtună furtunoasă găsim liniștea Îmbinăm un crin alb cu un trandafir, Îl combinăm cu un trandafir stacojiu Cortina cu Vladimir Solovyov Moscova-Pustinka - Õ Panmongolismul Panmongolismul Deși numele este sălbatic Dar îmi mângâie urechile, Parcă plină de prefigurarea marelui Destin al lui Dumnezeu Când în Bizanțul corupt, altarul divin s-a răcit, Iar poporul și Prințul, preotul și țarul s-au lepădat de Mesia, Apoi s-a ridicat din Răsărit *) Un popor obscur și străin, Și sub lovitura unei soarte grele Roma a doua s-a plecat în țărână Soarta Bizanțului antic Învățăm să nu o facem vrei, Și toți lingușitorii Rusiei repetă: Ești a treia Roma! Ești a treia Roma! Deci ce? Uneltele pedepsei lui Dumnezeu Stocul nu este încă epuizat Gata pentru noi ritmuri Un roi de triburi trezite *) O altă versiune a acestui verset este aceasta: „Atunci S-a înălțat din Răsărit” - Din apele Malay până în Altai Conducătorii Insulelor de Est La zidurile Chinei rebele S-au adunat întunericul regimentelor lor Cum lăcustele sunt nenumărate Și nesățios ca ea Nu suntem ținuți de puterea acestui loc, Triburile merg spre nord Oh Rus! Uită de gloria trecută Se zdrobește vulturul cu două capete, Și pentru amuzamentul copiilor galbeni se dau frânturi din stindardele tale Resemnat cu tremurul și frica, Cine ar putea uita legământul iubirii, Și a treia Roma zace în țărână, Și nu va fi a patra Vl Solovyov octombrie CONŢINUT i pagină Cuvânt înainte V-VII Scrisori către V P Fedorov Scrisori către K t Golovin — Scrisori către Ѳ D Batiuskov - Scrisoare către V V Kotlyarevskaya —ló Scrisoare către T I Filipov - Scrisori către pr Martynov - Scrisori către K N Bestuzhev-Ryumin - Scrisori către L N Tolstoi - Scrisori către V V Rozanov - Scrisoare către K N Leontiev Scrisori către E K Selevina - Scrisori către A A Fet - Scrisori către L Ya Gurevici - Scrisori către pr P Pirling - Din caietul lui I I Lapshin Scrisori către editorii „Timp nou” - Scrisori către pr Arhimandritul Antonie - Scrisoare către „Mesagerul Bisericii” - Scrisoare către M I Gorchakov Scrisori către Buletinul informativ de la Moscova - Scrisori către N Ya Grot - Despre mărturisirea lui V S Solovyov - II pagină Câteva cuvinte despre adevărata problemă a filosofiei - Manual de logică de I S Borovsky - Paspati Introducere în filosofie Logic prof Karpov — Eseu de psihologie de I Solomonovsky - Filosofia şi literatura rusă — Despre Spb Societatea filozofică - Semnificația statului ? - Din amintiri Aksakovs - În zorii unei tinereţe ceţoase - Crin alb - Panmongolismul - 